BLUEPALM

Windmaschine
BP45WM2205SS

45 CM

HERZLICHEN GLUCKWUNSCH!

VIELEN DANK, DASS SIE SICH FUR EIN PRODUKT VON
BLUEPALM ENTSCHIEDEN HABEN.




BLUEPALM

Aktuelle Bedienungsanleitungen und weitere Sprachen

A\

Laden Sie aktuelle Bedienungsanleitungen in verschiedenen Sprachen tber
den Link www.bluepalm.at/downloads herunter oder scannen Sie den
abgebildeten QR-Code. Befolgen Sie die Anweisungen auf der Webseite.

LESEN SIE BITTE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG
SORGFALTIG DURCH BEVOR SIE MIT DER
INSTALLATION, BEDIENUNG ODER  WARTUNG
BEGINNEN. SCHUTZEN SIE SICH SELBST UND
ANDERE, INDEM SIE DIE SICHERHEITSHINWEISE
BEFOLGEN. DIE NICHTBEACHTUNG VON
ANWEISUNGEN KONNTE ZU PERSONEN UND/ODER
SACHSCHADEN UND/ODER ZUM VERLUST DES
GARANTIEANSPRUCHS FUHREN!

WICHTIGE INFORMATIONEN ZUR @ n i\—
SICHERHEIT, STANDORT UND
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BLUEPALM

ZUM ELEKTRISCHEN ANSCHLUSS.

BestimmungsgemaRer Gebrauch

Der Ventilator ist ausschlief3lich fur die Beluftung von
trockenen Raumen konzipiert.

Er ist ausschlieBlich flr den Privatgebrauch bestimmt und
nicht fur den gewerblichen Bereich geeignet.

Verwenden Sie den Ventilator nur wie in dieser
Bedienungsanleitung beschrieben.

Verwenden Sie dieses Gerat ausschlieBlich gemai
den Richtlinien in der Bedienungsanleitung. Jede
andere Verwendung, die nicht vom Hersteller
empfohlen wird, kdnnte zu Branden, elektrischen
Schlagen oder Personenschaden fuhren.

Entfernen Sie die Verpackung und stellen Sie sicher,
dass das Gerat nicht beschadigt ist. Im Zweifelsfall
verwenden Sie das Gerat nicht und kontaktieren die
Servicestelle oder lhren Handler.

Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial fern. Bei
Verschlucken besteht Erstickungsgefahr!

Ist das Stromversorgungskabel beschadigt muss es
vom Hersteller oder einer autorisierten Servicestelle
ausgetauscht werden, um alle moglichen Risiken zu
vermeiden.




10.

11.

BLUEPALM

Vor Anschluss an das Netz missen Sie lberprifen,
ob Stromart und Netzspannung mit den Angaben
des Geratetypenschildes libereinstimmen.

Die elektrische Steckdose, in der Sie das Gerat

anschlief3en, darf nicht defekt oder lose sein und muss
fur die erforderliche Strombelastung geeignet und vor
allem zuverlassig geerdet sein.

Vermeiden Sie die Verwendung eines
Verlangerungskabels, denn dieses konnte uberhitzten
und einen Brand erzeugen.

Es ist verboten die Eigenschaften dieses Gerates wie
auch immer anzupassen oder zu modifizieren und
verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Ersatz-
und Zubehorteile (Nichtbeachtung fihrt zum Verlust
der Garantie und Gewahrleistung).

Weist das Gerat einen Defekt auf, so schalten Sie es
aus und kontaktieren lhren Handler oder die
Kundenhotline.

Wenden Sie sich fur eventuelle Reparaturen des
Gerats, des Netzsteckers oder Kabels stets und
ausschlie3lich an vom Hersteller autorisierte
Kundendienststellen. Die Kundendienststellen kdnnen
Sie online unter www.bluepalm.at abrufen.

Kinder unter 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten physischen, psychischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten sowie

mangelnder Erfahrung und Wissen durfen dieses Gerat
4
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BLUEPALM

nur benutzen, wenn es unter einer angemessenen
Aufsicht geschieht und es zu einer ausfuhrlichen
Anleitung zur Benutzung des Gerats in einer sicheren
Art und Weise gekommen ist, sowie die bestehenden
Gefahren beschrieben wurden.

Betreiben Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt.
Sollten Sie den Raum verlassen, schalten Sie das

Gerat immer aus.

Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.
Verdrehen Sie das Netzkabel nicht und knicken Sie es

nicht ab.
Verwenden Sie das Gerat nicht mit nassen Handen.
Verwenden Sie das Gerat nicht im Freien.

Betrei_t?en Sie das Gerat keinesfalls in Raumen wo
Gas, Ol oder Schwefel vorkommen.
Benutzen Sie das Gerat nicht in der Nahe von

Wasser oder starker Feuchtigkeit, z.B. im feuchten
Keller, neben Schwimmbecken, Badewanne oder
Dusche. Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das
Gerat eindringt.

Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.
Stellen Sie das Gerat_auf einen stabilen und ebenen

Untergrund.
Decken Sie das Gerat niemals ab.
Stecken Sie niemals Finger, Stifte oder andere

Gegenstande in das Gerat und achten Sie darauf, dass
Luftein- und -auslass niemals blockiert werden.
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BLUEPALM

Schalten Sie das Gerat immer aus, bevor Sie den
Netzstecker ziehen.

Ziehen Sie nicht am Netzkabel, um das Gerat vom
Netzstrom zu trennen. Ziehen Sie immer am Stecker,
um das Netzkabel herauszuziehen.

Fassen Sie den Stecker nicht mit nassen Handen an,
um Stromschlage zu vermeiden.

Ziehen Sie den Stecker, wenn Sie das Gerat nicht
verwenden, bevor Sie es reinigen, es gewartet werden
muss oder von einem Ort zu einem anderen bewegt
wird.

Erhalten Sie das Gerat in einem guten Zustand, indem
Sie das Gerat pflegen und reinigen. Falls Sie Fragen
zur Instandhaltung haben, kdnnen Sie mit der vom
Hersteller autorisierten Kundenhotline/ Servicestelle in
Kontakt treten.

Bewahren und lagern Sie das Gerat an einem sicheren,
trockenen und fur Kinder unzuganglichem Ort auf,
wenn es nicht verwendet wird.




BLUEPALM

Recycling, Entsorgung, Konformitatserkldarung

RECYCLING
’.‘6 Die Verpackungsmaterialien kdnnen recycelt werden.
aw Deswegen wird empfohlen, diese im sortierten Abfall zu
entsorgen
ENTSORGUNG

Das Symbol "durchgestrichene Mulltonne" erfordert die
separate Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

(WEEE). Elektrische und elektronische Gerate kdnnen
ﬁ gefahrliche und umweltgefahrdende Stoffe enthalten.

Entsorgen Sie dieses daher nicht im unsortierten Restmiuill,
— sondern an einer ausgewiesenen Sammelstelle fur Elektro-
und Elektronik-Altgerate. Dadurch tragen Sie zum Schutz der
Ressourcen und der Umwelt bei. Fir weitere Informationen
wenden Sie sich bitte an lhren Handler oder die ortlichen
Behorden. Richtlinie 2012/19/EU

KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit bestatigen wir, dass dieser Artikel den grundlegenden
c € Anforderungen, Vorschriften und Richtlinien der EU
entspricht. Die ausfuhrliche Konformitatserklarung kdnnen Sie
jederzeit unter folgendem Link einsehen:
https://www.schuss-home.at/downloads

Irrtimer und technische Anderungen vorbehalten.



BLUEPALM

BEZEICHNUNG DER EINZELTEILE

Schutzgitter (Vorder- und Riickseite)
Aluminiumrotorblatter
Bedientasten

PN~

Motor

INBETRIEBNAHME

e  Stellen Sie sicher, dass der Ventilator bei Gebrauch immer auf einer
ebenen und stabilen Oberflache platziert wird.

e Schliel3en Sie das Gerat an das Stromnetz an.

) Dricken Sie das Bedienfeld, um:

Position 0 = Aus

Position 1 = Mindestgeschwindigkeit
Position 2 = Mittlere Geschwindigkeit
Position 3 = Héchstgeschwindigkeit

Neigungs-Einstellung
Méchten Sie den Luftstrom in vertikaler Richtung éandern, so kénnen Sie dies

durch Kippen des Ventilatorkopfes nach hinten oder nach vorne einstellen.



BLUEPALM

REINIGUNGSHINWEISE

Achtung! Lassen Sie das Gerat vor der Reinigung vollstandig zum
Stillstand kommen und trennen Sie dieses von der Stromquelle.
Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches Tuch. Sollten sich Schmutz
oder Verunreinigungen nicht leicht entfernen lassen, verwenden Sie
warmes Seifenwasser.

Verwenden Sie zur Reinigung keine Lésungs- oder Scheuermittel
(Verdunner), Metallbesteck oder harte Birsten, da diese das Gehduse
beschadigen kénnen.

Tauchen Sie die Windmaschine nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten. Es darf kein Wasser auf oder in das Motorgehause der
Windmaschine tropfen.

Trocknen Sie alle Bauteile grundlich, bevor diese gelagert werden.



BLUEPALM

Nennspannung 220 -240V
Frequenz 50 Hz
Nenneingangsleistung 110 W
Schallpegel 65 dB(A)
MaRe 195 x 560 x 545 mm
Gewicht 4,9 kg
Artikelnummer BP45WM2205SS
Nennspannung 220-240V
Schutzklasse |
Stromverbrauch im ausgeschalteten oW
Zustand (Porr)
Saisonaler Stromverbrauch (Q) 33 kWh/a
Symbol Wert Einheit
Maximaler Volumenstrom F 96,6 m3/min
Ventilator-Leistungsaufnahme P 103,2 w
Serviceverhaltnis Sv 0,936 (m3/min)/W
Bereitschaftszustand Pss 0 w
Ventilator-Schallleistungspegel Lwa 67,6 dB(A)
Maximale Luftgeschwindigkeit c 8,2 m/s
e Sritlungdos
Schuss Home Electronic GmbH
Kontaktadressen fiir weitere Scr?eringgasse 3, A-1140 Wien
Informationen und Serviceline: Tel: +43 (1) 970 21-0
www.bluepalm.at
FB-Nr: 236974 t / FB-Gericht: Wien
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BLUEPALM

GARANTIE

Mit diesem Qualitatsprodukt von BLUEPALM haben Sie eine Entscheidung fiir Innovation, Langlebigkeit und
Zuverlassigkeit getroffen.

Fiir dieses BLUEPALM Gerit gewihren wir eine Garantiezeit von 2 Jahren ab Kaufdatum giiltig in Osterreich!

Sollten in diesem Zeitraum wider Erwarten dennoch Servicearbeiten an Ihrem Gerat notwendig sein, garantieren wir
lhnen hiermit eine kostenlose Reparatur (Ersatzteile und Arbeitszeit) oder (nach Ermessen der Firma Schuss) das
Produkt auszutauschen. Sollten weder Reparatur noch Tausch aus wirtschaftlichen Griinden mdglich sein, behalten wir
uns das Recht vor, eine Zeitwertgutschrift zu erstellen.

Bitte wenden Sie sich im Falle von Klimageraten auf jeden Fall als ersten Schritt an die Kundenhotline (siehe Kleber am
Gerat bzw. Titelseite Gebrauchsanweisung), bei Ventilatoren hierzu an lhren Fachhandler oder direkt an uns. Wir weisen
darauf hin, dass Reparaturarbeiten, die nicht durch die autorisierte Vertragswerkstétte in Osterreich vorgenommen
worden sind, die Gliltigkeit dieser Garantie sofort beenden.

Von dieser Garantie nicht umfasst sind:

. Reparatur oder Tausch von Teilen aufgrund Ublicher VerschleiBerscheinungen

. Schaden auf Grund Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung

. Gerdate, die - auch nur teilweise - gewerblich genutzt werden

. durch duReren Einfluss mechanisch beschadigte Gerate (Sturz, StoR, Bruch, unsachgeméRer Gebrauch etc.)
sowie Abnutzungserscheinungen asthetischer Art.

. Gerate, die unsachgemal behandelt wurden

. Gerate, die nicht von unserer autorisierten Servicewerkstatte gedffnet wurden.

. Nicht erflillte Konsumentenerwartungen.

. Schéaden, die auf héhere Gewalt, Wasser, Blitzschlag, Uberspannung zuriickzufiihren sind.

. Gerate, bei denen die Typenbezeichnung und/oder Seriennummer am Gerat geandert, geldscht, unleserlich
gemacht oder entfernt worden ist.

* Dienstleistungen auBerhalb unserer Vertragswerkstétten, die Transportkosten zu einer Vertragswerkstatt oder an

uns und retour sowie die damit verbundenen Risiken.

Wir weisen nachdriicklich darauf hin, dass innerhalb der Garantiezeit bei Bedienungsfehlern oder wenn kein Fehler
festgestellt wurde ein Pauschalbetrag von € 60,- (indiziert Basis VPI 2010, Juni 2015) in Rechnung gestellt wird.

Durch die Erbringung einer Garantieleistung (Reparatur oder Austausch des Gerates) wird die absolut Garantiedauer
von 2 Jahren ab Kaufdatum nicht verlangert.

Die 2 Jahres Garantie gilt nur gegen Vorlage des Kaufbelegs (muss Name und Anschrift des Handlers sowie die
vollstandige Geratebezeichnung enthalten) und des dazugehorigen Garantiezertifikats, auf dem die Geratetype sowie
die Seriennummer (am Karton und auf der Geraterlick- bzw. Unterseite ersichtlich) zu vermerken sind! Ohne Vorlage
des Garantiezertifikats gilt nur die gesetzliche Gewahrleistung!

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass die gesetzlichen Gewahrleistungsrechte durch diese Garantie nicht berlhrt
werden und unvermindert fortbestehen.

Eine Schadenersatzpflicht seitens Schuss Home Electronic GmbH sowie deren Erflillungsgehilfen besteht nur bei
Vorliegen grober Fahrldssigkeit oder Vorsatz. Ausgeschlossen ist jedenfalls die Haftung fiir entgangenen Gewinn,
erwartete, aber nicht eingetretene Ersparnisse, Folgeschéden und Schaden aus Anspriichen Dritte. Schaden an oder fir
aufgezeichnete Daten sind immer aus der Schadenersatzpflicht ausgenommen.

Herzliche Gratulation zu Ihrer Wahl. Wir wiinschen Ihnen viel Freude mit Ihnrem BLUEPALM Gerat!

ANSCHRIFT Typenbezeichnung: ................ccooeveeiiieiiiii..
Schuss Home Electronic GmbH

A-1140 Wien, Scheringgasse 3 SerenNUMMET: ......vvviiiiieieeiiie e e e
Tel.: +43 (0)1/ 970 21

Dieses Garantiezertifikat ist im Garantiefall gemeinsam mit dem Gerét der autorisierten Servicewerkstatte oder
dem Handler auszufolgen, bei dem Sie das Gerat gekauft haben!
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BLUEPALM

Machine a vent
BP45WM2205SS

45 CM

FELICITATIONS!
MERCI D'AVOIR CHOISI UN PRODUIT BLUEPALM

12



BLUEPALM

A Manuels d'utilisation actuels et autres langues

Téléchargez les manuels d'utilisation les plus récents dans différentes langues
via le lien www.bluepalm.at/downloads ou scannez le code QR affiché.
Suivez les instructions sur le site Web.

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CE MANUEL
D'INSTRUCTIONS AVANT DE COMMENCER
L'INSTALLATION, L'UTILISATION OU L'ENTRETIEN.
PROTEGEZ-VOUS ET PROTEGEZ LES AUTRES EN
RESPECTANT LES CONSIGNES DE SECURITE. LE
NON-RESPECT DES INSTRUCTIONS PEUT ENTRAINER
DES BLESSURES OU DES DOMMAGES AUX
PERSONNES ET/OU AUX BIENS ET/OU INVALIDER LA
GARANTIE !

INFORMATIONS IMPORTANTES
SUR LA SECURITE, @ A A

13
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BLUEPALM

L'EMPLACEMENT ET LA
CONNEXION ELECTRIQUE.

Utilisation prévue

Le ventilateur est congu exclusivement pour la ventilation
des piéces séches.

Il est destiné exclusivement a un usage privé et n’est pas
adapté a un usage commercial.

Utilisez le ventilateur uniquement
comme décrit dans ce manuel
d’utilisation.

Utilisez cet appareil exclusivement en conformité
avec les directives figurant dans le document le
manuel d'instructions. Toute utilisation autre que
celle recommandée par le fabricant peut entrainer un
incendie, un choc électrique ou des blessures.

Retirez I'emballage et assurez-vous que ['‘appareil
n'est pas endommagé. En cas de doute, n'utilisez pas
I'appareil et contactez le point de service ou votre
revendeur.
Tenir les enfants a I'écart des matériaux d'emballage.
Iy a un risque d'étouffement en cas d'ingestion !
Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre
remplacé par le fabricant ou un point de service agrée,
afin d'éviter tout risque potentiel.

14
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BLUEPALM

Avant de brancher l'appareil, vérifiez que le type de
courant et la tension du réseau correspondent
aux__spécifications _indiquées sur_la plaque
signalétique de I'appareil.

La prise électrique dans laquelle [l'appareil est
branché ne doit pas étre défectueuse ou desserrée,
doit étre adaptée a la charge de courant requise et,
surtout, doit étre correctement mise a la terre.

Evitez d'utiliser un cable de rallonge, car il pourrait
surchauffer et provoquer un incendie.

Il est strictement interdit de modifier les propriétés de
cet appareil sous quelque forme ou maniére que ce
soit et vous ne devez utiliser que des piéces de
rechange ou des accessoires recommandés par le
fabricant (le non-respect de cette consigne entraine
I'annulation de la garantie).

Si l'appareil présente un défaut, éteignez-le et
contactez votre revendeur ou le service d'assistance
téléphonique.

Pour toute réparation éventuelle de I'appareil et de la
prise ou du cable d'alimentation, vous devez toujours
vous adresser exclusivement aux points de service a
la clientéle recommandés par le fabricant. Vous
pouvez consulter nos points de service clientéle en
ligne a I'adresse www.bluepalm.at.

15
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Les enfants de moins de 8 ans et les personnes dont
les capacités physiques, psychologiques, sensorielles
ou mentales sont Ilimitées et qui manquent
d'expérience et de connaissances ne peuvent utiliser
cet appareil que sous une surveillance appropriée et
s'ils ont regu des informations complétes sur
l'utilisation sGre de I'appareil et sur les dangers qui y
sont associés.

N'utilisez _pas l'appareil sans _surveillance.

Eteignez toujours I'appareil lorsque vous quittez la

piéce.
Les enfants ne doivent pas étre autorisés a jouer

avec l'appareil.

Ne pas tordre ou plier le cable d'alimentation.
Ne pas utiliser I'appareil avec des mains mouillées.

N'utilisez pas l'appareil a I'extérieur.
Ne jamais utiliser I'appareil dans des locaux ou se
trouvent du gaz, de I'huile ou du soufre.

N'utilisez pas l'appareil a proximité de l'eau ou
d'une forte humidité, par exemple dans une cave

humide, prés d'une piscine, d'une baignoire ou d'une
douche. Veillez a ce que I'eau ne pénétre pas dans
l'appareil.

Ne placez aucun objet sur l'appareil.

Placer I'appareil sur une surface stable et plane.

Ne jamais couvrir I'appareil.

16
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Ne mettez jamais vos doigts, des stylos ou d'autres
objets dans I'appareil et assurez-vous que les
entrées et sorties d'air ne sont jamais bloquées.

Eteignez toujours I'appareil avant de débrancher la
fiche d'alimentation.

Ne tirez pas sur le cable d'alimentation pour
débrancher I'appareil. Tirez toujours sur la fiche pour
débrancher l'appareil.

Ne touchez pas la fiche avec des mains mouillées
pour éviter les chocs électriques.

Débranchez I'appareil si vous ne I'utilisez pas, si vous
voulez le nettoyer, s'il doit étre entretenu ou s'il est
déplacé d'un endroit a un autre.

Maintenez I'appareil en bon état en le nettoyant et en
I'entretenant. Si vous avez des questions concernant
I'entretien, vous pouvez contacter le service
d'assistance téléphonique du fabricant.

Conservez l'appareil dans un endroit sdr et sec, hors
de portée des enfants, lorsque vous ne l'utilisez pas.

17



BLUEPALM

Recyclage, élimination, déclaration de conformité

Ly RECYCLING

’i" Les matériaux d'emballage peuvent étre recyclés. Il est donc
recommandé de les jeter avec les déchets triés.

ELIMINATION

Le symbole de la poubelle barrée d'une croix exige I'élimination
séparée des déchets d'équipements électriques et électroniques

(DEEE). Les appareils électriques et électroniques peuvent
ﬁ contenir des substances dangereuses et polluantes. Ne les

jetez donc pas avec les déchets résiduels non triés, mais dans
mmmm | uUn point de collecte désigné pour les appareils électriques et
électroniques usagés. Vous contribuerez ainsi a la protection
des ressources et de I'environnement. Pour plus d'informations,
veuillez contacter votre revendeur ou les autorités locales.
Directive 2012/19/UE

DECLARATION DE CONFORMITE

Par la présente, nous confirmons que cet article est conforme
c € aux exigences, prescriptions et directives fondamentales de
I'UE. Vous pouvez consulter a tout moment la déclaration de
conformité détaillée en cliquant sur le lien suivant :
https://www.schuss-home.at/downloads

Sous réserve d'erreurs et de modifications techniques.

18



BLUEPALM

COMPOSANTS

Garde spiralée (recto et verso).
Lames en aluminium

Panneau de contréle

Moteur (a l'arriere)

PN~

FONCTIONNEMENT

e Veillez a ce que le ventilateur soit toujours placé sur une surface plane et
stable lorsqu'il est utilisé.
e  Branchez I'appareil sur le secteur.
e Déplacez le flux d'air en tournant le corps de I'appareil vers I'avant ou
vers l'arriere.
e  Appuyez sur le panneau de commande pour:
Position 0 = Désactivé
Position 1 = Vitesse minimale
Position 2 = vitesse moyenne
Position 3 = Vitesse maximale

Réglage de l'inclinaison

Si vous souhaitez modifier le flux d'air dans le sens vertical, vous pouvez le
faire en inclinant la téte du ventilateur vers l'arriére ou vers l'avant.

19



BLUEPALM

INSTRUCTIONS DENETTOYAGE

Attention: il faut laisser I'appareil s'arréter complétement avant de le
débrancher de la prise. Laissez I'appareil s'arréter completement avant
de le débrancher.

Utilisez un chiffon doux pour nettoyer I'appareil. Si la saleté et la
contamination ne s'enlévent pas facilement, vous pouvez utiliser de I'eau
savonneuse tiede.

N'utilisez pas de solvants ou de produits de nettoyage (diluants), de
couverts métalliques ou de brosses rigides, car ils risquent
d'endommager le bottier.

Ne pas immerger le ventilateur dans I'eau ou dans d'autres liquides.
L'eau ne doit pas tomber sur ou dans le boitier du moteur du ventilateur.
Séchez soigneusement tous les composants avant de les ranger.

20



BLUEPALM

Tension nominale 220 -240V
Fréquence 50 Hz
Puissance d'entrée nominale 110 W
Niveaux de bruit 65 dB(A)
Dimensions 195 x 560 x 545 mm
Poids 4,9 kg

_ Exigences en matiére d'information prévues par le réglement (UE) n° 20612012 _
Numéro d'article BP45WM2205SS
Tension nominale 220-240V
Classe de protection |
Consommation électrique a I'arrét
(PorF) ow
%)nsommatlon électrique saisonniére 33 kWh/a

N s | v | o
Débit volumique maximal F 96,6 m3/min
Puissance absorbée du ventilateur P 103,2 W
Rapport de service Sy 0,936 (m3/min)/W
Puissance absorbée en mode veille Pss 0 w
‘r;l‘ia\rl::izll:tgsrpuissance acoustique du Lwa 67.6 dB(A)
Vitesse maximale de I'air [ 8,2 m/s
Norme de mesure pour la détermination IEC 60879:2019

du rapport de service

Adresse de contact pour de plus amples
informations et ligne de service :

Schuss Home Electronic GmbH
Scheringgasse 3, A-1140 Vienne
Tel : +43(1)97021-0
www.bluepalm.at

Numeéro de registre du commerce :
236974 t/

Tribunal du registre du commerce :
Vienne
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BLUEPALM

GARANTIE
En achetant un produit de qualité BLUEPALM, vous faites I'acquisition d'un article innovant, durable et fiable.

Pour cet appareil BLUEPALM, nous accordons une garantie de 2 ans a compter de la date d'achat, valable en
Autriche uniquement.

Dans le cas improbable ou une intervention sur votre appareil serait nécessaire pendant cette période, nous
garantissons une réparation gratuite (pieces détachées et main-d'ceuvre) ou (sous réserve de la décision de Schuss) le
remplacement du produit. Si ni la réparation ni I'échange n'ont de sens d'un point de vue économique, nous nous
réservons le droit d'accorder un crédit sur la base de la valeur actuelle.

En ce qui concerne les appareils de climatisation, vous devez toujours contacter en premier lieu le service d'assistance
téléphonique (voir I'étiquette sur I'appareil ou la page de titre du manuel d'instructions), en cas de ventilateurs,
contactez votre revendeur ou nous directement. Veuillez noter que les réparations qui ne sont pas effectuées par
I'atelier agréé en Autriche annulent immédiatement la garantie.

Cette garantie n'inclut pas

. Réparation ou remplacement de piéces dues a 'usure normale

. Dommages dus au non-respect du manuel d'instructions

. Dispositifs utilisés a des fins commerciales - méme partiellement

. Dispositifs endommagés par des forces extérieures (chute, choc, fissure, utilisation inappropriée, etc.) ainsi que

par l'usure esthétique.
. Appareils ayant été utilisés de maniére inappropriée
. Appareils qui n'ont pas été ouverts par notre atelier agréé.
. Attentes des clients non satisfaites.

. Les dommages causés par la force majeure, I'eau, la foudre et la surtension.

. Dispositifs sur lesquels la dénomination du type et/ou le numéro de série ont été effacés, rendus illisibles ou
enlevés.

. Les travaux d'entretien qui ne sont pas effectués par nos ateliers agréés, les frais de transport aller-retour jusqu'a

un atelier agréé ou jusqu'a nous, ainsi que les risques associés.

Veuillez noter que pendant la période de garantie, nous facturons un forfait de 60 € (indexé selon l'indice des prix a la
consommation 2010, juin 2015) en cas d'erreurs de fonctionnement ou si aucun défaut ne peut étre constaté.

La période de garantie totale de 2 ans n'est pas prolongée si un service de garantie est effectué (réparation ou
remplacement de I'appareil).

La garantie de 2 ans n'est valable que sur présentation de la facture originale (qui doit contenir le nom et I'adresse du
revendeur ainsi que le nom complet de I'appareil) et du certificat de garantie correspondant, sur lequel doivent étre
notés le type d'appareil et le numéro de série (qui se trouve sur la boite et sur la face arriére ou inférieure de I'appareil) !
Si le certificat de garantie ne peut étre produit, seule la garantie légale s'applique !

Veuillez noter que la couverture de la garantie légale n'est pas modifiée par la présente garantie et qu'elle s'applique
intégralement.

Schuss Home Electronic GmbH et ses auxiliaires d'exécution ne sont responsables des dommages qu'en cas de
négligence grave ou d'intention. La responsabilité pour le manque a gagner, les économies escomptées mais non
réalisées, les dommages indirects et les dommages résultant de prétentions de tiers est exclue dans tous les cas. Les
dommages causés aux données enregistrées sont toujours exclus de la responsabilité pour dommages.

Nous vous félicitons pour votre choix. Nous espérons que vous prendrez plaisir a utiliser votre appareil BLUEPALM!

ADRESSE

Schuss Home Electronic GmbH
A-1140 Vienne, Scheringgasse 3
Tél : +43 (0)1/ 970 21

Désignation du type: ..........cocooiiiiiiinii,

Matricule: .........cooeiiiiiii

22



BLUEPALM

Ce certificat de garantie doit étre remis avec I'appareil a I'atelier agréé ou au revendeur auprés duquel vous avez
acheté I'appareil en cas de recours a la garantie !

Windmaschine
BP45WM2205SS

45 CM

FELICITAZIONI!
GRAZIE PER AVER SCELTO UN PRODOTTO BLUEPALM.
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BLUEPALM

A Manuali utente attuali e altre lingue

Scarica i manuali utente aggiornati in diverse lingue tramite il link
www.bluepalm.at/downloads o scansiona il codice QR mostrato. Segui le
istruzioni sul sito web.

LEGGERE ATTENTAMENTE IL PRESENTE MANUALE DI
ISTRUZIONI PRIMA DI INIZIARE L'INSTALLAZIONE, IL
FUNZIONAMENTO O LA MANUTENZIONE.
PROTEGGERE SE STESSI E GLI ALTRI SEGUENDO LE
ISTRUZIONI DI SICUREZZA. LA MANCATA
OSSERVANZA DELLE ISTRUZIONI PUO CAUSARE
LESIONI O DANNI A PERSONE E/O COSE E/O
INVALIDARE LA GARANZIA!

INFORMAZIONI IMPORTANTI

SULLA SICUREZZA, @ A A

L'UBICAZIONE E IL
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BLUEPALM
COLLEGAMENTO ELETTRICO.

Destinazione d'uso

Il ventilatore & progettato esclusivamente per la ventilazione
di ambienti asciutti.

E destinato esclusivamente all'uso privato e non & adatto
per uso commerciale.

Utilizzare la ventola solo come descritto in questo
manuale utente.

1. Utilizzare questo dispositivo esclusivamente in
conformita alle linee guida riportate in_ il manuale
di__istruzioni. Qualsiasi uso diverso da quello
raccomandato dal produttore pud provocare incendi,
scosse elettriche o lesioni alle persone.

2. Rimuovere l'imballaggio e assicurarsi che il dispositivo
non sia danneggiato. In caso di dubbio, non utilizzare
I'apparecchio e rivolgersi al punto di assistenza o al
proprio rivenditore.

3. Tenere i bambini lontani dai materiali di imballaggio.
C'e il rischio di soffocamento in caso di ingestione!

4. Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere
sostituito dal produttore o da un punto di assistenza
autorizzato, al fine di evitare tutti i potenziali rischi.
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11.

BLUEPALM

Prima di collegare il dispositivo, verificare che il tipo
di corrente e la tensione di rete corrispondano alle

specifiche riportate sulla targhetta dell'apparecchio.

La presa elettrica a cui viene collegato il dispositivo
non deve essere difettosa o allentata, deve essere
adatta al carico di corrente richiesto e, soprattutto,
deve essere correttamente collegata a terra.

Evitare l'uso di un cavo di prolunga, che potrebbe
surriscaldarsi e provocare un incendio.

E severamente vietato modificare le proprieta di questo
dispositivo in qualsiasi forma o modo e si devono
utilizzare solo parti di ricambio o accessori
raccomandati dal produttore (in caso contrario, la
garanzia e la garanzia saranno invalidate).

Se l'apparecchio presenta un difetto, spegnerlo e
contattare il rivenditore o la hotline clienti.

Per eventuali riparazioni dell'apparecchio e della spina
di rete o del cavo di alimentazione €& necessario
rivolgersi esclusivamente ai punti di assistenza clienti
raccomandati dal produttore. E possibile consultare i
nostri punti di assistenza clienti online sul sito
www.bluepalm.at.

| bambini di eta inferiore agli 8 anni e le persone con
capacita fisiche, psicologiche, sensoriali o mentali
limitate e con scarsa esperienza e conoscenza
possono utilizzare questo dispositivo solo sotto
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BLUEPALM

un'adeguata supervisione e se istruiti in modo
esauriente sull'uso sicuro del dispositivo e sui pericoli
associati.

Non utilizzare il dispositivo senza supervisione.

Spegnere sempre il dispositivo quando si esce dalla

stanza.

| bambini_ _non devono poter giocare con il
dispositivo.

Non attorcigliare o piegare il cavo di alimentazione.
Non utilizzare il dispositivo con le mani bagnate.

Non utilizzare il dispositivo all'aperto.

Non utilizzare mai l'apparecchio in_ambienti_in_cui
sono presenti gas, olio o zolfo.

Non utilizzare il dispositivo in_prossimita di acqua o
forte umidita, ad esempio in cantine umide, vicino a
piscine, vasche da bagno o docce. Assicurarsi che
I'acqua non penetri nel dispositivo.

Non collocare alcun oggetto sul dispositivo.

Posizionare il dispositivo su_un_sottosuolo stabile e
livellato.

Non coprire mai il dispositivo.

Non inserire _mai_dita, penne o altri oggetti nel
dispositivo e assicurarsi che le entrate e le uscite
dell'aria non siano mai bloccate.

Spegnere sempre il dispositivo prima di_staccare la

spina.
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BLUEPALM

Non tirare il cavo di alimentazione per scollegare il
dispositivo. Per scollegare il dispositivo, tirare sempre
la spina.

Non toccare la spina con le mani bagnate per
evitare scosse elettriche.

Staccare la spina se non si utilizza I'apparecchio, se si
desidera pulirlo, se deve essere sottoposto a
manutenzione o se viene spostato da un luogo all'altro.
Mantenere il dispositivo in buono stato pulendolo e
sottoponendolo a manutenzione. In caso di domande
sulla manutenzione, & possibile contattare il numero
verde/il punto di assistenza autorizzato dal produttore.
Quando non si utilizza il dispositivo, conservarlo in un
luogo sicuro e asciutto, fuori dalla portata dei bambini.
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BLUEPALM

Riciclaggio, smaltimento, dichiarazione di conformita

oy RICICLO

’i.‘ | materiali di imballaggio possono essere riciclati. Pertanto, si
raccomanda di smaltirli nei rifiuti differenziati.

SMALTIMENTO

Il simbolo "pattumiera barrata" richiede lo smaltimento
separato dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE). Le apparecchiature elettriche ed
ﬁ elettroniche possono contenere sostanze pericolose e nocive
per I'ambiente. Pertanto, non smaltirle nei rifiuti residui non
— differenziati, ma in un punto di raccolta designato per i rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche. In questo modo,
contribuirete alla tutela delle risorse e dell'ambiente. Per
ulteriori informazioni, contattare il rivenditore o le autorita
locali. Direttiva 2012/19/UE

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Con la presente confermiamo che questo articolo & conforme
c € ai requisiti di base, ai regolamenti e alle direttive dell'UE. La

dichiarazione di conformita dettagliata pud essere consultata
in qualsiasi momento al seguente link:

https://www.schuss-home.at/downloads

Soggetto a errori e modifiche tecniche.
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BLUEPALM

COMPONENTI

Guardia a spirale (fronte e retro).
Lame in alluminio

Pannello di controllo

Motore (sul retro)

PON =

FUNZIONAMENTO

e Assicurarsi che il ventilatore sia sempre posizionato su una superficie
piana e stabile quando & in uso.
e Collegare l'apparecchio alla rete elettrica.
e Spostare il flusso d'aria ruotando il corpo dell'apparecchio in avanti o
indietro.
e Premere il pannello di controllo per:
Posizione 0 = Spento
Posizione 1 = Velocita minima
Posizione 2 = Media velocita
Posizione 3 = Velocita massima

Impostazione dell'inclinazione

Se si desidera modificare il flusso d'aria in direzione verticale, & possibile farlo
inclinando la testa del ventilatore all'indietro o in avanti.
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BLUEPALM

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA

Attenzione! Lasciare che il dispositivo si arresti completamente
prima di scollegarlo dalla presa di corrente.

Per pulire il dispositivo, utilizzare un panno morbido. Se lo sporco e
la contaminazione non vengono via facilmente, & possibile utilizzare
acqua calda e sapone.

Non utilizzare solventi e detergenti (diluenti), posate metalliche o
spazzole rigide perché potrebbero danneggiare I'alloggiamento.
Non immergere il ventilatore in acqua o altri liquidi. L'acqua non
deve cadere sopra o dentro I'alloggiamento del motore del
ventilatore.

Asciugare accuratamente tutti i componenti prima di riporli.

31



BLUEPALM

Tensione nominale 220-240V

Frequenza 50 Hz

Potenza nominale in ingresso 110w

Dimensioni 195 x 560 x 545 mm
Peso 4.9 ki

Codice articolo BP45WM2205SS
Tensione nominale 220-240V

Classe di protezione |
Consumo energetico in modalita

spento (PorF) ow
Consumo energetico stagionale (Q) 33 kWh/a

Simbolo Valore Unita
Portata massima F 96,6 m3/min
Potenza assorbita dal ventilatore P 103,2 w
Rapporto di servizio Sv 0,936 (m3/min)/W
Potenza assorbita in standby Pss 0 w
\I;::\etlillgtglr gotenza acustica del Lwa 676 dB(A)
Velocita massima dell'aria c 8,2 m/s
Norma di misurazione per la IEC 60879:2019

determinazione del rapporto di servizio

Schuss Home Electronic GmbH
Scheringgasse 3, A-1140 Vienna
Tel: +43 (1)97021-0
www.bluepam.at

Registro delle imprese n.: 236974 t /
Tribunale del registro delle imprese:
Vienna

Indirizzo di contatto per ulteriori
informazioni e linea di servizio:



http://www.bluepam.at
http://www.she.at/

BLUEPALM

GARANZIA
Acquistando un prodotto di qualita BLUEPALM avete acquistato un articolo innovativo, duraturo e affidabile.

Per questo dispositivo BLUEPALM concediamo una garanzia di 2 anni dalla data di acquisto, valida solo in
Austria.

Nell'improbabile caso in cui sia necessario un intervento di assistenza sul dispositivo in questo periodo, garantiamo la
riparazione gratuita (pezzi di ricambio e manodopera) o (a discrezione di Schuss) la sostituzione del prodotto. Nel caso
in cui né la riparazione né la sostituzione abbiano senso dal punto di vista economico, ci riserviamo il diritto di emettere
un credito basato sul valore attuale.

Quando si ha a che fare con dispositivi di condizionamento dell'aria, si dovrebbe sempre contattare in primo luogo la
hotline clienti (vedere I'etichetta sull'apparecchio o il frontespizio del manuale di istruzioni), in caso di ventole contattare
il rivenditore o direttamente noi. Si prega di notare che le riparazioni non eseguite dall'officina autorizzata in Austria
rendono immediatamente nulla la garanzia.

La presente garanzia non comprende:

. Riparazione o sostituzione di parti dovute alla normale usura

. Danni dovuti all'inosservanza del manuale di istruzioni

. Dispositivi utilizzati a fini commerciali, anche solo in parte

. Dispositivi danneggiati da forze esterne (cadute, urti, incrinature, uso improprio, ecc.) e usura estetica.

. Dispositivi utilizzati in modo improprio

. Dispositivi che non sono stati aperti dalla nostra officina autorizzata.

. Aspettative dei clienti non soddisfatte.

. Danni causati da forza maggiore, acqua, fulmini e sovratensione.

. Dispositivi sui quali la denominazione del tipo e/o il numero di serie del dispositivo sono stati cancellati, resi
illeggibili o rimossi.

. Gli interventi di assistenza non eseguiti dalle nostre officine autorizzate, i costi di trasporto verso un'officina

autorizzata o verso di noi e ritorno, nonché i rischi associati.

Si prega di notare che durante il periodo di garanzia addebitiamo un importo forfettario di 60 € (indicizzato secondo
l'indice dei prezzi al consumo 2010, giugno 2015) in caso di errori di funzionamento o se non & possibile individuare
alcun guasto.

Il periodo di garanzia totale di 2 anni non viene esteso in caso di intervento in garanzia (riparazione o sostituzione del
dispositivo).

La garanzia di 2 anni € valida solo se vengono presentati la fattura originale (che deve contenere il nome e l'indirizzo
del rivenditore e il nome completo dell'apparecchio) e il relativo certificato di garanzia, sul quale devono essere riportati
il tipo di apparecchio e il numero di serie (che si trova sulla scatola e sulla parte posteriore o inferiore dell'apparecchio)!
Se non e possibile presentare il certificato di garanzia, vale solo la copertura di garanzia prevista dalla legge!

Si prega di notare che la copertura della garanzia legale non viene modificata dalla presente garanzia e che essa si
applica pienamente indipendentemente da essa.

Schuss Home Electronic GmbH e i suoi ausiliari sono responsabili per i danni solo in caso di grave negligenza o dolo. E
esclusa in ogni caso la responsabilita per il mancato guadagno, per i risparmi previsti ma non realizzati, per i danni
conseguenti e per i danni derivanti da pretese di terzi. | danni a o per i dati registrati sono sempre esclusi dalla
responsabilita per danni.

Congratulazioni per la vostra scelta. Ci auguriamo che vi divertiate a utilizzare il vostro dispositivo BLUEPALM!

INDIRIZZO

Schuss Home Electronic GmbH
A-1140 Vienna, Scheringgasse 3
Tel: +43 (0)1/ 970 21

Designazione del tipo: ........ccoovviiiiiiiiiiiins

Numero di Serie: .......cccvviiiiiiiiiieiiieens

Insieme all'apparecchio, questo certificato di garanzia deve essere consegnato all'officina autorizzata o al
rivenditore presso il quale é stato acquistato I'apparecchio in caso di richiesta di garanzia!
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BLUEPALM

Windmaschine
BP45WM2205SS

45 CM

GEFELICITEERD!

BEDANKT VOOR HET KIEZEN VAN EEN BLUEPALM
PRODUCT.
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BLUEPALM

Huidige gebruiksaanwijzing en andere talen

A\

Download de nieuwste gebruiksaanwijzing in verschillende talen via de link
www.bluepalm.at/downloads of scan de getoonde QR-code. Volg de
instructies op de website.

LEES DEZE GEBRUIKSAANWIJZING ZORGVULDIG
DOOR VOORDAT U BEGINT MET DE INSTALLATIE, HET
GEBRUIK OF HET ONDERHOUD. BESCHERM UZELF EN
ANDEREN DOOR DE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES OP TE
VOLGEN. HET NIET OPVOLGEN VAN DE INSTRUCTIES
KAN LEIDEN TOT LETSEL OF SCHADE AAN PERSONEN
EN/OF EIGENDOMMEN EN/OF HET VERVALLEN VAN
DE GARANTIE!

BELANGRIJKE INFORMATIE OVER

VEILIGHEID, LOCATIE EN @ A A

ELEKTRISCHE AANSLUITING.

Beooqd gebruik
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BLUEPALM

De ventilator is uitsluitend ontworpen voor de ventilatie van
droge ruimtes.

Het is uitsluitend bedoeld voor privégebruik en is niet
geschikt voor commercieel gebruik.

Gebruik de ventilator alleen zoals beschreven in deze
gebruikershandleiding.

1.  Gebruik dit apparaat uitsluitend volgens de
richtlijnen in de gebruiksaanwijzing. Elk ander
gebruik dan aanbevolen door de fabrikant kan leiden
tot brand, elektrische schokken of persoonlijk letsel.

2. Verwijder de verpakking en controleer of het apparaat
niet beschadigd is. Gebruik het apparaat in geval van
twijfel niet en neem contact op met het servicepunt of
uw dealer.

3. Houd kinderen uit de buurt van verpakkingsmateriaal.
Bij inslikken bestaat verstikkingsgevaar!

4. Als de voedingskabel beschadigd is, moet deze
worden vervangen door de fabrikant of een erkend
servicepunt om alle mogelijke risico's te vermijden.

5. Controleer of het stroomtype en de netspanning
overeenkomen met de specificaties op het
typeplaatje van het apparaat voordat u de stekker in
het stopcontact steekt.

6. Het stopcontact waarin het apparaat wordt aangesloten,

mag niet defect of los zijn, moet geschikt zijn voor de
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12.

BLUEPALM

vereiste stroombelasting en moet vooral goed geaard
zijn.

Vermijd het gebruik van een verlengsnoer, omdat dit
oververhit kan raken en brand kan veroorzaken.

Het is ten strengste verboden om de eigenschappen
van dit apparaat in welke vorm of op welke manier dan
ook te wijzigen en u mag alleen vervangende
onderdelen of accessoires gebruiken die worden
aanbevolen door de fabrikant (als u dit niet doet,
vervalt de garantie en waarborg).

Als het apparaat een defect heeft, schakel het dan uit
en neem contact op met uw dealer of de hotline voor
klanten.

Voor eventuele reparaties aan het apparaat en de
netstekker of het netsnoer dient u zich altijd uitsluitend
te wenden tot de door de fabrikant aanbevolen
klantenservice. U kunt onze klantenservicepunten
online bekijken op www.bluepalm.at.

Kinderen jonger dan 8 jaar en personen met beperkte
fysieke, psychologische, zintuiglijke of mentale
vaardigheden en een gebrek aan ervaring en kennis
mogen dit apparaat alleen gebruiken onder passend
toezicht en na uitvoerige voorlichting over het veilige
gebruik van het apparaat en de bijpbehorende gevaren.
Gebruik het apparaat niet zonder toezicht. Schakel

het apparaat altijd uit als u de kamer verlaat.
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BLUEPALM

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Verdraai of knik de voedingskabel niet.

Gebruik het apparaat niet met natte handen.
Gebruik het apparaat niet buitenshuis.

Gebruik het apparaat nooit in ruimtes waar gas, olie
of zwavel aanweziq is.

Gebruik het apparaat niet in de buurt van water of
sterke vochtigheid, bijvoorbeeld in vochtige kelders,
in de buurt van zwembaden, badkuipen of douches.
Zorg ervoor dat er geen water in het apparaat kan
binnendringen.

Plaats geen voorwerpen op het apparaat.

Plaats het apparaat op een stabiele en viakke
ondergrond.

Dek het apparaat nooit af.

Steek nooit vingers, pennen of andere voorwerpen in
het apparaat en zorg ervoor dat de lucht in- en
uitlaten nooit geblokkeerd worden.

Schakel het apparaat altijd uit voordat u de stekker
uit het stopcontact trekt.

Trek niet aan het netsnoer om het apparaat uit het
stopcontact te halen. Trek altijd aan de stekker om het
apparaat los te koppelen.

Raak de stekker niet aan met natte handen om
elektrische schokken te voorkomen.
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BLUEPALM

Trek de stekker uit het stopcontact als u het apparaat
niet gebruikt, als u het wilt schoonmaken, als er
onderhoud aan moet worden gepleegd of als het wordt
verplaatst.

Houd het apparaat in goede conditie door het schoon
te maken en te onderhouden. Als je vragen hebt over
onderhoud, kun je contact opnemen met de
geautoriseerde klantenhotline/servicepunt van de
fabrikant.

Bewaar het apparaat op een veilige en droge plaats
buiten het bereik van kinderen wanneer u het niet
gebruikt.
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BLUEPALM

Recycling, verwijdering, verklaring van overeenstemming

RECYCLING
{“ De verpakkingsmaterialen kunnen worden gerecycleerd.
aw Daarom wordt aanbevolen ze bij het gescheiden afval te
doen.
DISPOSAL

Het symbool "doorgestreepte vuilnisbak" vereist de
gescheiden verwijdering van afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (AEEA). Elektrische en
E elektronische apparatuur kan gevaarlijke en milieugevaarlijke
stoffen bevatten. Gooi deze daarom niet bij het ongescheiden
—— restafval, maar bij een aangewezen inzamelpunt voor
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Zo helpt
u de hulpbronnen en het milieu te beschermen. Neem voor
meer informatie contact op met uw dealer of de plaatselijke
autoriteiten. Richtlijn 2012/19/EU

VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Hierbij bevestigen wij dat dit artikel voldoet aan de basiseisen,
c € verordeningen en richtlijnen van de EU. U kunt de
gedetailleerde verklaring van overeenstemming te allen tijde
bekijken onder de volgende link:
https://www.schuss-home.at/downloads

Fouten en technische wijzigingen voorbehouden.
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BLUEPALM

COMPONENTEN

Spiraalbeschermer (voor- en achterkant).
Aluminium bladen
Bedieningspaneel
Motor (achteraan)

el NS

WERKING

e Zorg ervoor dat de ventilator altijd op een vlakke en stabiele ondergrond
staat als hij in gebruik is.
e  Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact.
e Verplaats de luchtstroom door de behuizing van het apparaat naar voren
of naar achteren te draaien.
e  Druk op het bedieningspaneel om:
Positie 0 = Uit
Positie 1 = minimumsnelheid
Positie 2 = gemiddelde snelheid
Positie 3 = maximale snelheid

Kantelinstelling

Als je de luchtstroom in verticale richting wilt veranderen, kun je dit doen door
de ventilatorkop naar achteren of naar voren te kantelen.
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BLUEPALM

REINIGINGSINSTRUCTIES

Let op! Laat het apparaat volledig tot stilstand komen voordat u de
stekker uit het stopcontact haalt.

Gebruik een zachte doek om het apparaat schoon te maken. Als vuil en
verontreiniging niet gemakkelijk loskomen, kunt u warm zeepwater
gebruiken.

Gebruik geen oplosmiddelen en schrobmiddelen (verdunners), metalen
bestek of harde borstels omdat deze de behuizing kunnen beschadigen.

Dompel de ventilator niet onder in water of andere vloeistoffen. Er mag
geen water op of in het motorhuis van de ventilator vallen.
Droog alle onderdelen goed af voordat je ze opbergt.
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BLUEPALM

Nominale spanning 220-240V

Frequentie 50 Hz

Nominaal ingangsvermogen 110w

Geluidsniveaus 65 dB(A)

Afmetingen 195 x 560 x 545 mm
Gewicht 4,9 ki

Artikelnummer BP45WM2205SS
Nominale spanning 220-240V

Beschermingsklasse |

Stroomverbruik in uitgeschakelde

toestand (Porr) ow
Seizoensgebonden stroomverbruik (Q) 33 kWh/a

Symbool Waarde Eenheid
Maximale volumestroom F 96,6 m3/min
Ventilatorvermogen P 103,2 w
Serviceratio Sv 0,936 (m3/min)/W
Vermogensopname in stand-by Pss 0 w
Geluidsvermogensniveau ventilator Lwa 67,6 dB(A)
Maximale luchtsnelheid [ 8,2 m/s

Meetnorm voor het bepalen van de

. . IEC 60879:2019
serviceverhouding

Schuss Home Electronic GmbH
. . Scheringgasse 3, A-1140 Wenen
Contactadres voor meer informatie en Tel: +43 (1)97021-0

servicelijn: www.bluepalm.at
Handelsregister nr.: 236974 t /

Rechtbank van koophandel: Wenen



http://www.bluepalm.at
http://www.she.at/

BLUEPALM
GARANTIE

Met de aankoop van een kwaliteitsproduct van BLUEPALM heeft u een innovatief, duurzaam en betrouwbaar artikel
aangeschaft.

Voor dit BLUEPALM apparaat geven wij een garantie van 2 jaar vanaf de aankoopdatum, alleen geldig in
Oostenrijk.

In het onwaarschijnlijke geval dat er in deze periode servicewerkzaamheden aan je apparaat nodig zijn, garanderen wij
gratis reparatie (onderdelen en arbeidsloon) of (afhankelijk van de beslissing van Schuss) vervanging van het product.
In het geval dat reparatie of vervanging vanuit economisch oogpunt niet zinvol is, behouden wij ons het recht voor om
een krediet te verlenen op basis van de huidige waarde.

Neem bij airconditioners altijd eerst contact op met de hotline voor klanten (zie label op het apparaat of de titelpagina
van de gebruiksaanwijzing), neem bij ventilatoren direct contact op met uw dealer of met ons. Let op: bij reparaties die
niet door de erkende werkplaats in Oostenrijk zijn uitgevoerd, vervalt deze garantie onmiddellijk.

Deze garantie omvat niet:

. Reparatie of vervanging van onderdelen door normale slijtage

. Schade als gevolg van het niet naleven van de handleiding

. Apparaten die commercieel worden gebruikt, zelfs gedeeltelijk

. Apparaten beschadigd door externe krachten (vallen, stoten, scheuren, onjuist gebruik enz.) en esthetische
slijtage

. Apparaten die onjuist zijn gebruikt

. Apparaten die niet zijn geopend door onze geautoriseerde werkplaats.

* Onvervulde verwachtingen van klanten.

. Schade veroorzaakt door overmacht, water, blikseminslag en overspanning.

. Apparaten waarvan de typeaanduiding en/of het serienummer op het apparaat zijn gewist, onleesbaar gemaakt
of verwijderd.

. Servicewerkzaamheden die niet door onze erkende werkplaatsen worden uitgevoerd, transportkosten naar een

erkende werkplaats of naar ons en terug, evenals de bijbehorende risico's.

Houd er rekening mee dat we binnen de garantieperiode een vast bedrag van 60 € (geindexeerd volgens de
consumentenprijsindex 2010, juni 2015) in rekening brengen in geval van bedieningsfouten of als er geen fout kan
worden gevonden.
De totale garantieperiode van 2 jaar wordt niet verlengd als er garantieservice wordt uitgevoerd (reparatie of vervanging
van het apparaat).

De garantie van 2 jaar is alleen geldig als de originele factuur (met naam en adres van de dealer en de volledige naam
van het apparaat) en het bijpbehorende garantiebewijs worden overlegd, waarop het apparaattype en het serienummer
(te vinden op de doos en de achterkant of onderkant van het apparaat) moeten worden vermeld! Als het garantiebewijs
niet kan worden overlegd, geldt alleen de wettelijke garantiedekking!

Houd er rekening mee dat de wettelijke garantiedekking niet wordt gewijzigd door deze garantie en dat deze hoe dan
ook volledig van toepassing is.

Schuss Home Electronic GmbH en haar plaatsvervangers zijn alleen aansprakelijk voor schade in geval van grove
nalatigheid of opzet. Aansprakelijkheid voor winstderving, verwachte maar niet gerealiseerde besparingen,
gevolgschade en schade door aanspraken van derden is in elk geval uitgesloten. Schade aan of voor opgeslagen
gegevens is altijd uitgesloten van de aansprakelijkheid voor schadevergoeding.

Gefeliciteerd met uw keuze. We wensen u veel plezier met uw BLUEPALM apparaat!

ADRES -

Schuss Home Electronic GmbH Typeaanduiding: ..........ccoooiiiiiiiniiinn.
A-1140 Wenen, Scheringgasse 3 .

Tel: +43 (0)1/ 970 21 SerienUMMEN: ..o

Dit garantiebewijs moet samen met het apparaat worden overhandigd aan de erkende werkplaats of dealer waar
u het apparaat hebt gekocht in geval van een garantieclaim!
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BLUEPALM

Vindmaskin
BP45WM2205SS

45 CM

GRATTIS!
TACK FOR ATT DU VALJER EN BLUEPALM PRODUKT.
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BLUEPALM

AAktuell bruksanvisning och andra spradk

Ladda nerden senaste bruksanvisningen pa olika sprék via ldnken
www.bluepalm.at/downloads eller skanna den QR-kod som visas. Félj
instruktionerna pa webbplatsen.

LAS DENNA INSTRUKTIONSBOK NOGGRANT INNAN
INSTALLATION, DRIFT ELLER UNDERHALL PABORJAS.
SKYDDA DIG SJALV OCH ANDRA GENOM ATT FOLJA
SAKERHETSANVISNINGARNA. UNDERLATENHET ATT
FOLJA ANVISNINGARNA KAN LEDA TILL PERSON-
OCH/ELLER EGENDOMSSKADA OCH/ELLER ATT
GARANTIN UPPHOR ATT GALLA!

VIKTIG INFORMATION OM @
SAKERHET, PLACERING OCH A A
ELANSLUTNING.
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BLUEPALM

Avsedd anvandning

Flakten ar uteslutande utformad for ventilation av torra rum.

Den ar endast avsedd for privat bruk och ar inte lamplig for
kommersiellt bruk.

Anvand endast flakten enligt beskrivningen i denna
anvandarhandbok.

Anvand endast denna enhet i enlighet med
anvisningarna i

bruksanvisningen. All annan anvandning an den
som rekommenderas av tillverkaren kan leda till brand,
elektriska stotar eller personskador.

Ta bort forpackningen och kontrollera att apparaten
inte ar skadad. Om du ar osaker, anvand inte enheten
och kontakta servicestallet eller din aterférsaljare.

Hall barn borta fran férpackningsmaterial. Det finns
risk for kvavning vid fortaring!

Om natkabeln ar skadad maste den bytas ut av
tillverkaren eller en auktoriserad serviceverkstad, for
att undvika alla potentiella risker.

Kontrollera att stromtyp och natspanning
overensstaimmer med specifikationerna pa
enhetens typskylt innan du ansluter enheten.

Stickkontakten, som apparaten ansluts till, far inte
vara defekt eller 16s, maste vara lamplig for den
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BLUEPALM

erforderliga stromstyrkan och maste framfér allt vara
korrekt jordad.

Undvik att anvanda en forlangningskabel, eftersom
den kan Overhettas och orsaka brand.

Det ar strangt forbjudet att andra enhetens
egenskaper pa nagot satt och du far endast anvanda
reservdelar eller tillbehdr som rekommenderas av
tillverkaren (i annat fall upphor garantin att galla).
Om apparaten ar defekt ska du stdnga av den och
kontakta din aterférsaljare eller kundtjanst.

Vid eventuella reparationer av apparaten och
natkontakten eller natkabeln ska du alltid vanda dig till
den kundtjanst som tillverkaren rekommenderar. Du
kan se vara kundservicestallen online pa
www.bluepalm.at.

Barn under 8 ar och personer med begransad fysisk,
psykisk, sensorisk eller mental férmaga samt brist pa
erfarenhet och kunskap far endast anvanda denna
apparat under lamplig évervakning och om de har fatt
omfattande information om saker anvandning av
apparaten och tillhérande faror.

Anvand inte apparaten utan uppsikt. Stang alltid
av apparaten nar du lamnar rummet.

Barn far inte tillatas att leka med apparaten.
Vrid eller knack inte natkabeln.
Anvand inte enheten med vata hander.
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BLUEPALM

Anvand inte apparaten utomhus.

Anvand aldrig apparaten i rum dar det finns gas,
olja eller svavel.

Anvand inte apparaten i narheten av vatten eller
stark fukt, t.ex. i fuktiga kallare, i narheten av pooler,
badkar eller duschar. Se till att inget vatten kan tranga
in i apparaten.

Placera inga foremal pa apparaten.

Placera enheten pa ett stabilt och jamnt underlag.
Tack aldrig over apparaten.

Stoppa aldriq in fingrar, pennor eller andra féremal i
enheten och se till att luftintag och luftutlopp aldrig
blockeras.

Stang alltid av apparaten innan du drar ut
stickkontakten.

Dra inte i stromkabeln for att koppla ur enheten. Dra
alltid i kontakten for att koppla ur enheten.

Ror inte kontakten med vata hander for att undvika
elektriska stotar.

Dra ut kontakten om du inte anvander apparaten, om
du vill rengéra den, om den maste underhallas eller
om den flyttas fran en plats till en annan.

Hall enheten i gott skick genom att rengéra och
underhalla den. Om du har nagra fragor om underhall
kan du kontakta tillverkarens auktoriserade kundtjanst
/ servicepunkt.
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BLUEPALM

28. Forvara enheten pa en saker och torr plats utom
rackhall fér barn nar du inte anvander den.

Atervinning, bortskaffande, forsidkran om dverensstimmelse

%
L P\

ATERVINNING

Enhetens forpackningsmaterial kan atervinnas. Vi
rekommenderar darfor att du kasserar dem genom sorterad
avfallshantering.

=

AVFALLSHANTERING

Symbolen "0verkorsad soptunna” indikerar att elektriska och
elektroniska produkter (WEEE) maste kasseras separat.
Elektriska och elektroniska produkter kan innehalla farliga
amnen och miljéféroreningar. Slang dem darfor inte i det
osorterade restavfallet utan pa en sarskild insamlingsplats for
elektriska och elektroniska produkter. Pa sa satt bidrar du till
resurs- och miljoskydd.For mer information kontakta din
aterforsaljare eller de lokala myndigheterna.

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Vi bekraftar harmed att denna artikel 6verensstammer med de
grundlaggande kraven, férordningarna och direktiven i EU.Du
kan se den detaljerade férsdkran om Gverensstammelse
genom att klicka pa féljande lank:

https://www.schuss-home.at/downloads

Med reservation for fel och tekniska @ndringar.
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BLUEPALM

KOMPONENTER

Spiralskydd (fram- och baksida).
Blad av aluminium

Kontrollpanel

Motor (baktill)

el NS

e  Se till att flakten alltid star pa ett plant och stabilt underlag nar den
anvands.

e Anslut apparaten till elnatet.
e  Flytta luftflodet genom att vrida apparatens stomme framat eller bakat.
e  Tryck pa kontrollpanelen for att:

Position 0 = Av

Position 1 = Minsta hastighet
Position 2 = Medelhastighet
Position 3 = Maximal hastighet

Instéllning av lutning

Om du vill &ndra luftflddet i vertikal riktning kan du goéra det genom att luta
flakthuvudet bakat eller framat.
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BLUEPALM

RENGORINGSINSTRUKTIONER

Var forsiktig! Lat enheten stanna helt innan du kopplar bort den
fran eluttaget.

Anvand en mjuk trasa for att rengéra enheten. Om smuts och
fororeningar inte lossnar latt kan du anvéanda varmt tvalvatten.

Anvand inte 16snings- och skurmedel (fértunningsmedel),
metallbestick eller harda borstar eftersom dessa kan skada holjet.

Sank inte ner flakten i vatten eller andra vatskor. Vatten far inte
droppa pa eller in i flaktens motorhus.
Torka alla komponenter ordentligt innan du férvarar dem.
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BLUEPALM

serviceforhallandet

Nominell spédnning 220-240V
Frekvens 50 Hz
Nominell tillférd effekt 110 W
Matt 195 x 560 x 545 mm
Vikt 4,9 ki
Artikelnummer BP45WM2205SS
Nominell spanning 220-240V
Skyddsklass |
Stromforbrukning i avstangt lage (Porr) ow
Sasongsstromforbrukning (Q) 33 kWh/a

Symbol Varde Enhet
Maximal volymstrom F 96,6 m3/min
Ventilatorns effektférbrukning P 103,2 w
Serviceforhallande Sv 0,936 (m3/min)/W
Effektforbrukning i standbylage Pss 0 w
Ventilatorens ljudeffektniva Lwa 67,6 dB(A)
Maximal lufthastighet c 8,2 m/s
Matstandard for bestamning av IEC 60879:2019

Kontaktadress for ytterligare information
och servicelinje:

Schuss Home Electronic GmbH
Scheringgasse 3, A-1140 Wien

Tfn +43 (1)97021-0
www.bluepalm.at
Handelsregisternummer: 236974 t /
Domstol for handelsregister: Wien
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BLUEPALM

GARANTI

Genom att kopa en BLUEPALM-kvalitetsprodukt har du férvarvat en innovativ, langvarig och palitlig produkt.
Fér denna BLUEPALM-enhet lamnar vi en garanti pa 2 ar fran inkdpsdatumet, endast giltig i Osterrike.

| det osannolika fallet att servicearbete krévs pa din enhet under denna period garanterar vi kostnadsfri reparation
(reservdelar och arbete) eller (med forbehall for Schuss beslut) att byta ut produkten. | héndelse av att varken
reparation eller utbyte &r meningsfullt ur ett ekonomiskt perspektiv férbehaller vi oss ratten att utfarda en kredit baserat
pa aktuellt varde.

Nar det galler luftkonditioneringsapparater bor du alltid forst kontakta kundtjénst (se etikett pa apparaten eller
instruktionsbokens titelsida), vid fans kontakta din aterforsaljare eller oss direkt. Observera att om reparationen inte
utférs av en auktoriserad verkstad i Osterrike upphér garantin omedelbart att gélla.

Denna garanti omfattar inte:

. Reparation eller utbyte av delar pa grund av normalt slitage

. Skador pa grund av att instruktionsboken inte har foljts

. Anordningar som anvands kommersiellt - dven delvis

. Enheter som skadats av yttre paverkan (fall, stotar, sprickor, felaktig anvéndning etc.) samt estetiskt slitage

. Apparater som har anvants pa ett felaktigt satt

. Enheter som inte har 6ppnats av var auktoriserade verkstad.

. Ouppfyllda kundférvantningar.

. Skador orsakade av force majeure, vatten, blixtnedslag och 6éverspanning.

. Anordningar pa vilka typbeteckningen och/eller serienumret pa anordningen har raderats, gjorts olasliga eller
avlagsnats.

. Servicearbeten som inte utfors av vara auktoriserade verkstader, transportkostnader till en auktoriserad verkstad

eller till oss och tillbaka samt darmed férknippade risker.

Observera att vi inom garantitiden debiterar ett fast pris pa 60 € (indexerat enligt konsumentprisindex 2010, juni 2015)
vid driftfel eller om inget fel kan hittas.

Den totala garantitiden pa 2 ar forlangs inte om garantiservice utférs (reparation eller utbyte av enhet).

Den 2-ariga garantin géller endast om originalfakturan (maste innehalla aterforséljarens namn och adress samt det
fullstdndiga apparatnamnet) och respektive garantibevis uppvisas, pa vilka apparattyp och serienummer (finns pa
forpackningen och apparatens baksida eller undersida) ska noteras! Om garantibeviset inte kan uppvisas galler endast
det lagstadgade garantiskyddet!

Observera att den lagstadgade garantin inte andras av denna garanti och att den galler fullt ut oavsett.

Schuss Home Electronic GmbH och dess stéllféretradare &r endast skadestandsansvariga vid grov vardsloshet eller
uppsat. Ansvar for utebliven vinst, forvantade men ej uppnadda besparingar, foljdskador och skador fran tredje part ar
under alla omsténdigheter uteslutet. Skador pa eller for inspelade data &r alltid undantagna fran skadestandsansvaret.

Gratulerar till ditt val. Vi hoppas att du kommer att tycka om att anvanda din BLUEPALM-enhet!

ADRESSE -

Schuss Home Electronic GmbH Typbeteckning: .........ccooovviiiiiiiiiii,
A-1140 Wien, Scheringgasse 3

Tfn: +43 (0)1/ 970 21 Serienummer: ..............ooieiii

Detta garantibevis maste tillsammans med apparaten éverlamnas till den auktoriserade verkstad eller
aterforsaljare dar du kopte apparaten i handelse av garantiansprak!

54



BLUEPALM

Veétrny stroj
BP45WM2205SS

45 CM

BLAHOPREJEME!
DEKUJEME, ZE JSTE S| VYBRALI PRODUKT BLUEPALM .
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BLUEPALM

AAktua?lm’ ndvod k obsluze a dalsi jazyky

vevs

odkazu www.bluepalm.at/downloads nebo naskenujte zobrazeny QR kéd.
Postupujte podle pokynii na webové strdnce.

PRED ZAHAJENIM INSTALACE, PROVOZU NEBO
UDRZBY S| POZORNE PRECTETE TENTO NAVOD K
POUZITi. DODRZOVANIM BEZPECNOSTNICH POKYNU
CHRANTE SEBE | OSTATNIi. NEDODRZENi POKYNU
MUZE VEST KE ZRANENIi NEBO POSKOZEN|{ OSOB
A/NEBO MAJETKU A/NEBO KE ZTRATE ZARUKY!

DULEZITE INFORMACE O @ A A

BEZPECNOSTI, UMISTENI A
ELEKTRICKEM PRIPOJENI.

Uéel pouziti
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BLUEPALM

Ventilator je ur€en vyhradné pro vétrani suchych mistnosti.

Je ur€en vyhradné pro soukromé pouziti a neni vhodny pro
komerc¢ni pouZiti.

Ventilator pouzivejte pouze tak, jak je popsano v této
uzivatelské pfirucce.

Tento pfistroj pouzivejte vyhradné v _souladu s
pokyny uvedenymi v €asti navod k pouziti. Jakékoli
jiné pouziti nez doporuené vyrobcem muize vést k
pozaru, urazu elektrickym proudem nebo zranéni osob.
Vyjméte obal a zkontrolujte, zda neni zafizeni
poskozeno. V pfipadé jakychkoli pochybnosti zafizeni
nepouzivejte a obratte se na servisni stfedisko nebo
na sveho prodejce.

Zabrante détem v pfistupu k obalovym materialim. P¥i
poziti hrozi nebezpeci uduseni!

Pokud je napajeci kabel posSkozen, musi byt vyménén
vyrobcem nebo autorizovanym servisnim mistem, aby
se pfedeSlo vSem moznym rizikim.

Pfed pfipojenim zafizeni__zkontrolujte, zda typ
proudu a napéti sité odpovidaji tdajim na typovém
Stitku zarizeni.

Elektricka zasuvka, do které je zafizeni pfipojeno,
nesmi byt vadna nebo uvolnéna, musi byt vhodna pro
pozadované proudoveé zatizeni a prfedevSim musi byt
fadné uzemnéna.
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BLUEPALM

Nepouzivejte prodluZovaci kabel, protoZze by se mohl
prehfat a zpUsobit pozar.

Je pfisné zakazano jakymkoli zpusobem upravovat
vlastnosti tohoto zafizeni a je nutné pouZzivat pouze
nahradni dily nebo pfislusenstvi doporu¢ené vyrobcem
(v opacném pfipadé zanika zaruka).

Pokud ma pfistroj zavadu, vypnéte jej a kontaktujte
prodejce nebo zakaznickou linku.

Pfipadné opravy zafizeni a sitové zastrCky nebo
napajeciho kabelu je nutné vzdy FeSit vyhradné se
zakaznickym servisem doporuc¢enym vyrobcem. Nase
zakaznicka servisni mista si muzete prohlédnout online
na adresse www.bluepalm.at.

Déti mladSi 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,
psychickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi a s nedostatkem zkuSenosti a znalosti
sméji tento pfistroj pouzivat pouze pod odpovidajicim
dohledem a po dukladném pouceni o bezpecném
pouzivani pfistroje a souvisejicich rizicich.

Pristroj nepouzivejte bez dozoru. Pfi odchodu z

mistnosti pristroj vzdy vypnéte.
Déti si s pristrojem nesmi hrat.

Napajeci kabel neprekrucujte ani neohybejte.
Pfistroj nepouzivejte s mokryma rukama.
Zafizeni nepouzivejte ve venkovnim prostredi.
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BLUEPALM

Pfistroj nikdy nepouzivejte v_mistnostech, kde se
vyskytuje plyn, olej hebo sira.

Pfistroj nepouzivejte v_blizkosti vody nebo silné
vlhkosti, napf. ve vlhkych sklepich, v blizkosti bazénd,
van nebo sprch. Dbejte na to, aby se do pfistroje
nedostala voda.

Na zarizeni nepokladejte Zzadné predméty.

Zafizeni umistéte na stabilni a rovny podklad.
Zarizeni nikdy nezakryveijte.

Do pristroje nikdy nevkladejte prsty, pera ani jiné
pfedméty a dbejte na to, aby nebyly zablokovany
vstupy a vystupy vzduchu.

Pred vytazenim zastréky vzdy zafizeni vypnéte.

Pfi odpojovani zafizeni netahejte za napajeci kabel.
Pro odpojeni zafizeni vzdy tahnéte za zastrku.
Nedotykejte se zastréky mokryma rukama, aby
nedoslo k urazu elektrickym proudem.

ZastrCku vytahnéte, pokud pfistroj nepouzivate,
chcete-li jej vycistit, pokud je tfeba provést servis nebo
pokud jej pfenasite z jednoho mista na druhé.

UdrZujte pfistroj v dobrém stavu CiSténim a udrzbou. V
pfipadé jakychkoli dotazu tykajicich se udrzby se
muzete obratit na autorizovanou zakaznickou linku /
servisni misto vyrobce.

Pokud pfistroj nepouZzivate, uchovavejte jej na
bezpecném a suchém misté mimo dosah déti.
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BLUEPALM

Recyklace, likvidace, prohlaseni o shodé

oy RECYKLACE

’i " Obalové materialy Ize recyklovat. Proto se doporuduje
vyhazovat je do tfidéného odpadu.

DISPOZICE

Symbol "pfeskrtnuté popelnice" vyzaduje oddélenou likvidaci
odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ).

Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat

nebezpecné a pro zivotni prostfedi nebezpeclné latky.

Nevyhazujte je proto do netfidéného zbytkového odpadu, ale
na uréeném sbérném misté pro odpadni elektricka a
elektronicka zafizeni. Tim pfispéjete k ochrané zdroju a
zivotniho prostfedi. Dal$i informace ziskate u svého prodejce
nebo na mistnich dfadech. Smérnice 2012/19/EU

PROHLASENi O SHODE

Timto potvrzujeme, Ze tento ¢lanek je v souladu se

c € zékladnimi pozadavky, nafizenimi a smérnicemi EU.
Podrobné prohlaseni o shodé si miizete kdykoli prohlédnout

pod nasledujicim odkazem:

https://www.schuss-home.at/downloads

S vyhradou chyb a technickych zmén.
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BLUEPALM

KOMPONENTY

Spiralova ochrana (pfedni a zadni).
Hlinikové Cepele

Ovladaci panel

Motor (vzadu)

OPERACE

Dbejte na to, aby byl ventilator pfi pouzivani vzdy umistén na rovném a
stabilnim povrchu.
Zapoijte spotiebi€ do elektrické sité.
Otacenim téla spotfebi¢e dopfedu nebo dozadu pohybujte proudem
vzduchu.
Stisknutim ovladaciho panelu mazete:

Poloha 0 = vypnuto

Poloha 1 = minimalni rychlost

Poloha 2 = stfedni rychlost

Poloha 3 = maximalni rychlost

Nastaveni naklonu
Pokud si pfejete zménit vertikalni smér proudéni vzduchu, mlzete tak ucinit
naklonénim hlavy ventilatoru dozadu nebo dopfedu.
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BLUEPALM

POKYNY K CISTENI

Pozor! Pfed odpojenim pfistroje ze zasuvky jej nechte zcela
zastavit.

K Cisténi pfistroje pouzijte mékky hadfik. Pokud by se nedistoty a
znecisténi nemeély snadno odstranit, mlzete pouzit teplou
mydlovou vodu.

Nepouzivejte rozpoustédla a drhnouci prostfedky (fedidla), kovové
pribory ani tvrdé kartace, protoze by mohly poSkodit kryt.
Ventilator neponofujte do vody ani jinych kapalin. Na kryt motoru
ventilatoru ani do néj nesmi kapat voda.

Pfed uskladnénim vSechny soucasti dukladné vysuste.
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BLUEPALM

Jmenovité napéti 220-240V
Frekvence 50 Hz
Jmenovity prikon 110 W

Rozméry 195 x 560 x 545 mm
Hmotnost 4,9 kg
_ Pokdavky nainformace pode nafizeni EU (VO) 2062012
Cislo polozky BP45WM2205SS
Jmenovité napéti 220-240V
Trida ochrany |
Spotieba proudu ve vypnutém stavu
(PorF) ow
Sezonni spotieba elektrické energie (Q) 33 kWh/a
_ Symbol Hodnota Jednotka
Maximalni objemovy priitok F 96,6 m3/min
Prikon ventilatoru P 103,2 w
Servisni pomér Sv 0,936 (m3/min)/W
Pfikon v pohotovostnim rezimu Pss 0 w
Hladina akustického vykonu ventilatoru Lwa 67,6 dB(A)
Maximalni rychlost vzduchu c 8,2 m/s
Méfrici norma pro stanoveni servisniho IEC 60879:2019

poméru

Kontaktni adresa pro dalsi informace a
servisni linka:

Schuss Home Electronic GmbH
Scheringgasse 3, A-1140 Viden
Tel: +43 (1) 97021 -0
www.bluepalm.at
Cislo v obchodnim rejstfiku: 236974 t /
Obchodni rejstfikovy soud: Viden:



http://www.bluepalm.at
http://www.she.at/

BLUEPALM

ZARUKA
Zakoupenim kvalitniho vyrobku BLUEPALM jste ziskali inovativni, dlouhotrvajici a spolehlivy vyrobek.
Na toto zafizeni BLUEPALM poskytujeme zaruku 2 roky od data zakoupeni, platnou pouze v Rakousku.

V pfipadé, Ze v tomto obdobi bude na vasem zafizeni nutny servis, zarucujeme bezplatnou opravu (nahradni dily a
prace) nebo (na zakladé rozhodnuti spole¢nosti Schuss) vyménu vyrobku. V pfipadé, Ze oprava ani vyména nemaji z
ekonomického hlediska smysl, vyhrazujeme si pravo vystavit dobropis na zakladé aktualni hodnoty.

V pfipadé klimatiza¢nich zafizeni se vzdy nejprve obratte na zakaznickou linku (viz $titek na zafizeni nebo titulni strana
navodu k pouziti), v pfipadé ventilatort se obratte na svého prodejce nebo pfimo na nas. Upozoriiujeme, Ze oprava,
ktera nebyla provedena v autorizovaném servisu v Rakousku, ma za nasledek okamzitou ztratu zaruky.

Tato zaruka se nevztahuje na:

. Oprava nebo vyména dild z divodu bézného opotiebeni

. Poskozeni v diisledku nedodrzeni navodu k pouZziti

. Zafizeni, ktera se pouZivaji komeréné - i ¢aste¢né

. Zafizeni poSkozena vnéjsimi vlivy (pad, naraz, prasknuti, nespravné pouzivani atd.) a estetické opotfebeni.
. Zafizeni, ktera byla nespravné pouzivana

. Zarizeni, ktera nebyla oteviena v naSem autorizovaném servisu.

. NespInéna ocekavani zakaznikl.

. Skody zplisobené vys$i moci, vodou, bleskem a prepétim.

. Zafizeni, u nichz byla vymazana, necitelna nebo odstranéna oznaceni typu a/nebo sériové Cislo zafizeni.

. servisni prace, které neprovadéji nase autorizované servisy, naklady na dopravu do autorizovaného servisu nebo
k nam a zpét a souvisejici rizika.

Vezméte prosim na védomi, Ze v zaruéni dobé uctujeme pausdini poplatek 60 € (indexovano podle indexu
spotrebitelskych cen 2010, Eerven 2015) v ptipadé provoznich chyb nebo v pfipadé, Ze nelze najit Zadnou zavadu.

Celkova zaruc¢ni doba 2 let se neprodluzuje, pokud je proveden zaruéni servis (oprava nebo vyména zafizeni).

Dvouleta zaruka je platna pouze v pfipadé, Ze je pfedloZena originaini faktura (musi obsahovat jméno a adresu
prodejce a Uplny nazev zafizeni) a prisluSny zaruéni list, na kterém musi byt uveden typ zafizeni a sériové Cislo (Ize
nalézt na krabici a na zadni nebo spodni strané zafizeni)! Pokud nelze predlozit zarucni list, plati pouze zakonna
zaruka!

Upozorfiujeme, Ze zakonna zéaruka se touto zarukou neméni a plati v plném rozsahu bez ohledu na ni.

Spole¢nost Schuss Home Electronic GmbH a jeji zastupci odpovidaji za $kody pouze v pfipadé hrubé nedbalosti nebo
umyslu. Odpovédnost za usly zisk, ocekavané, ale nevzniklé Uspory, nasledné skody a $kody z naroku tietich osob je v
kazdém pripadé vylou€ena. Z odpovédnosti za Skodu jsou vzdy vylou€eny Skody na zaznamenanych datech nebo na
nich.

Blahoprejeme vam k vybéru. Doufame, Zze se vam bude zafizeni BLUEPALM libit!

ADRESA

Schuss Home Electronic GmbH
A-1140 Viden, Scheringgasse 3 .
Tel: +43 (0)1/ 970 21 Sériové Cislo: ........coooeiiii

TYPOVE 0ZNACENT: ....uviiiiiiiiiiiieice e

Tento zarucni list musi byt spolu s pristrojem predan autorizovanému servisu nebo prodejci, u kterého jste
pristroj zakoupili, v pripadé reklamace!
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BLUEPALM

Veterny stroj
BP45WM2205SS

45 CM

GRATULUJEM!
DAKUJEME, ZE STE SI VYBRALI PRODUKT BLUEPALM.
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BLUEPALM

AAktua?lne ndvody na obsluhu a iné jazyky

Stiahnite sinajnovsi ndvod na obsluhu v réznych jazykoch prostrednictvom
odkazu www.bluepalm.at/downloads alebo naskenujte zobrazeny QR kod.
Postupujte podla pokynov na webovej stranke.

PRED ZACATIM INSTALACIE, PREVADZKY ALEBO
UDRZBY S| POZORNE PRECITAJTE TENTO NAVOD NA
OBSLUHU. DODRZIAVANIM BEZPECNOSTNYCH
POKYNOV CHRANTE SEBA AJ OSTATNYCH.
NEDODRZANIE POKYNOV MOZE VIEST K ZRANENIU
ALEBO POSKODENIU OSOB A/ALEBO MAJETKU
A/ALEBO K STRATE PLATNOSTI ZARUKY!

DOLEZITE INFORMACIE O
BEZPECNOSTI, UMIESTNENI A @ A A
ELEKTRICKOM PRIPOJENI.
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BLUEPALM

Zamyslané pouzitie

Ventilator je ur€eny vyluéne na vetranie suchych miestnosti.

Je urCeny vylu€ne na sukromné pouzitie a nie je vhodny na
komeréné pouZitie.

Ventilator pouZivajte iba tak, ako je popisané v tejto
pouzivatelskej prirucke.

1. Tento pristroj pouzivajte vyluéne v sulade s pokynmi
v_navod na pouzitie. Akékolvek iné pouzitie, ako
odporuca vyrobca, mdze viest k poZiaru, urazu
elektrickym prudom alebo zraneniu oséb.

2. Odstrarte obal a skontrolujte, €i zariadenie nie je
poskodené. V pripade akychkolvek pochybnosti
zariadenie nepouzivajte a obratte sa na servisné
miesto alebo na svojho predajcu.

3. Udrzujte deti mimo dosahu obalovych materialov. V
pripade prehltnutia hrozi riziko udusenia!

4. Ak je napajaci kabel poSkodeny, musi ho vymenit
vyrobca alebo autorizovany servis, aby sa predislo
vSetkym moznym rizikam.

5. Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, €i typ prudu
a napatie siete zodpovedaju Specifikaciam na
typovom Stitku zariadenia.

6. Elektricka zasuvka, do ktorej sa zariadenie prip3ja,

nesmie byt poSkodena alebo uvolnena, musi byt
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11.

12.

13.

BLUEPALM

vhodna pre poZzadované prudové zatazenie a
predovSetkym musi byt spravne uzemnena.
Nepouzivajte predlZzovaci kabel, pretoze sa mbze
prehriat’ a spdsobit’ poZiar.

Je prisne zakazané akymkolvek spésobom upravovat
vlastnosti tohto zariadenia a musite pouzivat iba
nahradné diely alebo prislusenstvo odporucané
vyrobcom (v opaénom pripade straca platnost’ zaruka a
garancia).

Ak ma zariadenie poruchu, vypnite ho a kontaktujte
predajcu alebo zakaznicku linku.

Pri pripadnych opravach zariadenia a sietovej zastrcky
alebo napajacieho kabla sa musite vzdy obratit
vyluéne na zakaznicky servis odporucany vyrobcom.
NaSe zakaznicke servisné miesta si mdzete pozriet
online na adrese www.bluepalm.at.

Deti mladSie ako 8 rokov a osoby s obmedzenymi
fyzickymi, psychickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami a s nedostatoCnymi skusenostami a
znalostami mézu tuto pomdcku pouzivat len pod
primeranym dohladom a po dékladnom pouceni o
bezpeénom pouzivani pomdcky a suvisiacich
nebezpectenstvach.

Zariadenie nepouzivajte bez dozoru. Pri odchode z
miestnosti zariadenie vzdy vypnite.

Deti sa so zariadenim nesmu hrat’.
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BLUEPALM

Napajaci kabel nekrutte ani neohybaijte.

Zariadenie nepouzivajte s mokrymi rukami.
Zariadenie nepouzivajte vonku.

Pristroj nikdy nepouzivajte v_miestnostiach, v
ktorych sa nachadza plyn, olej alebo sira.
Zariadenie nepouzivajte v blizkosti vody alebo silnej
vlhkosti, napr. vo vihkych pivniciach, v blizkosti
bazénov, vani alebo spfch. Dbajte na to, aby sa do
zariadenia nedostala voda.

Na zariadenie neumiestiujte Ziadne predmety.
Zariadenie umiestnite na stabilny a rovny podklad.
Zariadenie nikdy nezakryvaijte.

Do zariadenia nikdy nevkladaijte prsty, pera ani iné
predmety a dbajte na to, aby vstupy a vystupy
vzduchu neboli nikdy zablokované.

Pred vytiahnutim siet'ovej zastréky zariadenie vzdy

vypnite.
Pri odpojovani zariadenia netahajte za napajaci kabel.

Ak chcete zariadenie odpojit, vzdy tahajte za zastrcku.
Nedotykajte sa zastréky mokrymi rukami, aby ste
predisli urazu elektrickym pradom.

Zastrcku vytiahnite, ak zariadenie nepouzivate, ak ho
chcete vycistit, ak je potrebné ho opravit’ alebo ak ho
prenasate z jedného miesta na druhé.

UdrZujte zariadenie v dobrom stave €istenim a udrzbou.
V pripade akychkolvek otazok tykajucich sa udrzby sa
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BLUEPALM

mobzete obratit na autorizovanu zakaznicku linku /
servisné miesto vyrobcu.

28. Ked zariadenie nepouzivate, uchovavajte ho na
bezpecnom a suchom mieste mimo dosahu deti.

Recyklacia, likvidacia, vyhlasenie o zhode

%
Qo

RECYKLACIA

Obalové materialy zariadenia mozno recyklovat. Preto sa
odporuca zlikvidovat ich prostrednictvom triedeného zberu
odpadu.

=

DISPOZICIA

Symbol "preskrtnutého odpadkového kosa" znamena, ze
elektrické a elektronické zariadenia (OEEZ) sa musia
likvidovat oddelene. Elektrické a elektronické zariadenia
moZzu obsahovat nebezpecné latky a latky znecistujuce
zivotné prostredie. Preto ich nevyhadzujte do netriedeného
zvySkového odpadu, ale na uréené zberné miesto pre
elektrické a elektronické zariadenia. Prispejete tak k ochrane
zdrojov a Zivotného prostredia.DalSie informéacie vam
poskytne vas predajca alebo miestne urady.

VYHLASENIE O ZHODE

Tymto potvrdzujeme, Ze tento vyrobok spifia zakladné
poziadavky, nariadenia a smernice EU.Podrobné vyhlasenie o
zhode si mdzete pozriet kliknutim na nasledujice prepojenie:
https://www.schuss-home.at/downloads

S vyhradou chyb a technickych zmien.
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BLUEPALM
KOMPONENTY

Spiralova ochrana (prednéa a zadna &ast).
Hlinikové Cepele

Ovladaci panel

Motor (vzadu)

OPERACIA

Dbaijte na to, aby bol ventilator po€as pouzivania vzdy umiestneny na
rovhom a stabilnom povrchu.
Zapojte spotrebic do elektrickej siete.
Pruadenie vzduchu posuvajte otaCanim tela spotrebi¢a dopredu alebo
dozadu.
Stlacte ovladaci panel, aby ste:

Poloha 0 = vypnuté

Poloha 1 = minimalna rychlost

Poloha 2 = stredna rychlost

Poloha 3 = maximalna rychlost’

Nastavenie sklonu
Ak chcete zmenit prudenie vzduchu vo vertikalnom smere, mézete to urobit
naklonenim hlavy ventilatora dozadu alebo dopredu.
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BLUEPALM

POKYNY NA CISTENIE

Pozor! Pred odpojenim zariadenia zo zasuvky nechajte zariadenie
uplne zastavit'.

Na Cistenie zariadenia pouzite makku handricku. Ak by sa necistoty a
znecistenie nemali lahko odstranit, mézete pouzit teplt mydlova vodu.

Nepouzivajte rozpustadla a Cistiace prostriedky (riedidla), kovové
pribory ani tvrdé kefy, pretoze mozu poskodit’ kryt.

Ventilator neponarajte do vody ani inych kvapalin. Voda nesmie
kvapkat’ na kryt motora ventilatora alebo do neho.

Pred uskladnenim vSetky komponenty dékladne vysuste.
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BLUEPALM

Menovité napatie 220 - 240V
Frekvencia 50 Hz

Menovity prikon 110 W

Rozmery 195 x 560 x 545 mm
Hmotnost’ 4,9 kg

Cislo vyrobku BP45WM2205SS
Menovité napitie 220-240V
Trieda ochrany |
Spotreba energie v vypnutom stave (Porr) ow
Sezénna spotreba energie (Q) 33 kWh/a
Symbol | Hodnota | Jednotka

Maximalny objemovy prietok F 96,6 m3/min
Prikon ventilatora P 103,2 w
Servisny pomer Sv 0,936 (m3/min)/W
Prikon v pohotovostnom rezime Pss 0 w
Hluénost’ ventilatora Lwa 67,6 dB(A)
Maximalna rychlost’ vzduchu c 8,2 m/s
Meraci Standard na uréenie prevadzkového IEC 60879:2019
pomeru

Schuss Home Electronic GmbH

Scheringgasse 3, A-1140 Vieden
Kontaktna adresa pre d’al$ie informacie a Tel: +43(1)97021-0
servisnu linku: www.bluepalm.at

Cislo v obchodnom registri: 236974 t /

Obchodny register sud: Vieden
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BLUEPALM

ZARUKA
Kupou kvalitného vyrobku BLUEPALM ste ziskali inovativny, dlhotrvajlci a spolahlivy vyrobok.
Na toto zariadenie BLUEPALM poskytujeme zaruku 2 roky od datumu zakudpenia, platnu len v Rakusku.

V nepravdepodobnom pripade, Ze v tomto obdobi bude na vaSom zariadeni potrebny servis, garantujeme bezplatnu
opravu (nahradné diely a praca) alebo (na zaklade rozhodnutia spolo¢nosti Schuss) vymenu vyrobku. V pripade, ze
oprava ani vymena nemaju z ekonomického hladiska zmysel, vyhradzujeme si pravo vystavit dobropis na zaklade
aktualnej hodnoty.

V pripade klimatiza¢nych zariadeni by ste mali vzdy najprv kontaktovat zakaznicku linku (pozri §titok na zariadeni alebo
titulna stranu navodu na obsluhu), v pripade ventildtorov sa obratte na svojho predajcu alebo priamo na nas.
Upozorniujeme, Ze oprava, ktord nebola vykonana v autorizovanom servise v Rakusku, méa za nasledok okamzitu stratu
platnosti tejto zaruky.

Tato zaruka sa nevztahuje na:

. Oprava alebo vymena dielov z dévodu bezného opotrebovania
. Poskodenie v désledku nedodrzania navodu na obsluhu

. Zariadenia, ktoré sa pouzivaju na komeréné Ucely - aj Ciastocne

. Zariadenia po$kodené vonkajsimi vplyvmi (pad, naraz, prasknutie, nespravne pouZivanie atd.), ako aj estetické
opotrebenie

. Zariadenia, ktoré boli pouzité nespravne
. Zariadenia, ktoré neboli otvorené v naSom autorizovanom servise.

. Nesplnené o¢akavania zakaznikov.

* Skody sposobené vys$ou mocou, vodou, bleskom a prepatim.

. Zariadenia, na ktorych boli vymazané, necitatelné alebo odstranené oznacenie typu al/alebo sériové Cislo
zariadenia.

. Servisné prace, ktoré nevykonavaju nase autorizované servisy, naklady na dopravu do autorizovaného servisu

alebo k nam a spat, ako aj suvisiace rizika.

Upozorriujeme, Ze v rdmci zaruénej lehoty Uctujeme pausalnu sadzbu 60 € (indexovanu podla indexu spotrebitelskych
cien 2010, jun 2015) v pripade prevadzkovych chyb alebo ak nie je mozné najst Ziadnu chybu.

Celkova zaru¢na doba 2 rokov sa nepredlZuje, ak sa vykona zaruény servis (oprava alebo vymena zariadenia).

Dvojro¢na zaruka je platna len vtedy, ak sa predloZi origindlna faktura (musi obsahovat meno a adresu predajcu, ako aj
cely nazov zariadenia) a prisluSny zarucny list, na ktorom musi byt uvedeny typ zariadenia a sériové &islo (nachadza sa
na krabici a na zadnej alebo spodnej strane zariadenia)! Ak nie je mozné predlozit' zarucny list, plati len zakonna zaruka!
Upozoriiujeme, Ze zakonna zéaruka sa touto zarukou nemeni a plati v plnom rozsahu bez ohladu na to.

Spolo¢nost’ Schuss Home Electronic GmbH a jej zastupcovia zodpovedaju za $kody len v pripade hrubej nedbanlivosti
alebo umyslu. Zodpovednost za u$ly zisk, oCakavané, ale nevzniknuté Uspory, nasledné Skody a Skody z narokov
tretich 0sob je v kazdom pripade vyluéena. Skody na zaznamenanych tdajoch alebo za zaznamenané udaje st vzdy
vylucené zo zodpovednosti za Skodu.

Gratulujeme vam k vyberu. Dufame, Ze sa vam bude zariadenie BLUEPALM pacit!

ADRESA

Schuss Home Electronic GmbH
A-1140 Vieden, Scheringgasse 3 i x:
Tel: +43 (0)1/ 970 21 Seériove Cislo: ........coeeeiiiiii

TYpPOVE 0ZNACENIE: ....uevneeniiiiiiiiicieieieanes

Tento zarucny list je potrebné odovzdat’ spolu so zariadenim autorizovanému servisu alebo predajcovi, u
ktorého ste zariadenie zakupili, v pripade reklamacie!
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BLUEPALM

Masina eoliana
BP45WM2205SS

45 CM

FELICITARI!
VA MULTUMIM CA ATI ALES UN PRODUS BLUEPALM.
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BLUEPALM

A Manuale de utilizare actuale si alte limbi

Descarcati manuale de utilizare actualizate in diferite limbi prin linkul
www.bluepalm.at/downloads sau scanati codul QR afisat. Urmati
instructiunile de pe site.

VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE ACEST MANUAL DE
INSTRUCTIUNI INAINTE DE A INCEPE INSTALAREA,
FUNCTIONAREA SAU INTRETINEREA. PROTEJATI-VA
PE DUMNEAVOASTRA S| PE CEILALTI RESPECTAND
INSTRUCTIUNILE DE SIGURANTA. NERESPECTAREA
INSTRUCTIUNILOR POATE DUCE LA RANIREA SAU LA
DETERIORAREA PERSOANELOR SI/SAU A BUNURILOR
SI/SAU LA INVALIDAREA GARANTIEI!

INFORMATII IMPORTANTE

PRIVIND SIGURANTA, @ A &

AMPLASAREA SI CONECTAREA
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BLUEPALM
ELECTRICA.

Utilizare preconizata

Ventilatorul este proiectat exclusiv pentru ventilarea
incaperilor uscate.

Este destinat exclusiv uzului privat si nu este potrivit pentru
uz comercial.

Utilizati ventilatorul numai asa cum este descris in acest
manual de utilizare.

1. Utilizati acest dispozitiv exclusiv in conformitate cu
instructiunile din manualul de instructiuni. Orice
alta utilizare decat cea recomandata de producator
poate duce la incendii, electrocutare sau vatamari
corporale.

2. Scoateti ambalajul si asigurati-va ca dispozitivul nu
este deteriorat. In cazul in care aveti indoieli, nu
utilizati dispozitivul si contactati punctul de service sau
distribuitorul dumneavoastra.

3. Tineti copiii departe de materialele de ambalare.
Exista riscul de sufocare in caz de inghitire!

4. In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de catre producator sau de catre
un punct de service autorizat, pentru a evita toate
riscurile potentiale.
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Verificati daca tipul de curent si tensiunea retelei
corespund specificatiilor de pe placuta de
identificare a dispozitivului inainte de a conecta
dispozitivul.

Priza electrica in care este conectat dispozitivul nu
trebuie sa fie defecta sau slabita, trebuie sa fie
adecvata pentru sarcina de curent necesara si, mai
presus de toate, trebuie sa fie conectata la pamant in
mod corespunzator.

Evitati utilizarea unui cablu prelungitor, deoarece
acesta se poate supraincalzi si poate provoca un
incendiu.

Este strict interzisa modificarea proprietatilor acestui
dispozitiv sub orice forma sau in orice mod si trebuie
sa folositi numai piese de schimb sau accesorii
recomandate de producator (in caz contrar, garantia si
garantia vor fi anulate).

Daca aparatul are un defect, opriti-l Si contactati
distribuitorul sau linia de asistenta pentru clienti.
Pentru eventualele reparatii ale aparatului si ale fisei
de alimentare sau ale cablului de alimentare trebuie sa
va adresati intotdeauna exclusiv punctelor de asistenta
pentru clienti recomandate de producator. Puteti
vizualiza online punctele de service pentru clienti la
www.bluepalm.at.
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Copiii cu varsta sub 8 ani si persoanele cu abilitati
fizice, psihologice, senzoriale sau mentale limitate si cu
lipsa de experienta si cunostinte pot utiliza acest
dispozitiv numai sub supraveghere adecvata si daca
au fost informati in mod cuprinzator cu privire la
utilizarea in siguranta a dispozitivului si la pericolele
asociate.

Nu utilizati dispozitivul fara supraveghere. Opriti
intotdeauna dispozitivul atunci cand parasiti
incaperea.

Copiii nu trebuie sa fie lasati sa se joace cu
dispozitivul.

Nu rasuciti si nu indoiti cablul de alimentare.

Nu utilizati dispozitivul cu mainile umede.

Nu utilizati dispozitivul in aer liber.

Nu utilizati niciodata aparatul in incaperi in care sunt
prezente gaze, ulei sau sulf.

Nu utilizati aparatul in apropierea apei sau a umezelii
puternice, de exemplu, in pivnite umede, in
apropierea piscinelor, a cazilor de baie sau a dusurilor.
Asigurati-va ca nu poate intra apa in dispozitiv.

Nu asezati niciun obiect pe dispozitiv.

Asezati dispozitivul pe o suprafata stabila si nivelata.
Nu acoperiti niciodata dispozitivul.

Nu introduceti niciodata degete, pixuri sau alte obiecte
in aparat si asigurati-va ca nu sunt blocate niciodata

intrarile si iesirile de aer.
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Opriti intotdeauna aparatul inainte de a scoate fisa
de alimentare.

Nu trageti de cablul de alimentare pentru a deconecta
dispozitivul. Trageti intotdeauna de fisa pentru a
deconecta dispozitivul.

Nu atingeti stecherul cu méinile umede pentru a
evita socurile electrice.

Scoateti stecherul din priza daca nu utilizati aparatul,
daca doriti sa-I curatati, daca acesta trebuie sa fie
reparat sau daca este mutat dintr-o locatie in alta.
Pastrati dispozitivul in stare buna prin curatarea si
intretinerea acestuia. Daca aveti intrebari privind
intretinerea, puteti contacta linia de asistenta telefonica
pentru clienti/punctul de service autorizat al
producatorului.

Pastrati si depozitati dispozitivul intr-un loc sigur si
uscat, in afara accesului copiilor, atunci cand nu il
utilizati.
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Reciclare, eliminare, declaratie de conformitate

RECICLARE
"‘r‘ Materialele de ambalare ale dispozitivului pot fi reciclate. Prin
aw urmare, se recomanda sa le eliminati prin colectarea selectiva
a deseuirilor.
DISPOZITIE

Simbolul "cos de gunoi cu roti barat" indica faptul ca
dispozitivele electrice si electronice (DEEE) trebuie eliminate
separat. Dispozitivele electrice si electronice pot contine
substante periculoase si poluanti de mediu. Prin urmare, nu le
aruncati in deseurile reziduale nesortate, ci la un punct de
colectare desemnat pentru dispozitive electrice si electronice.
Veti contribui astfel la protectia resurselor si a mediului.
Pentru mai multe informatii, va rugam sa contactati dealerul
dumneavoastra sau autoritatile locale.

=

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Prin prezenta confirmam ca acest articol respecta cerintele,
c € regulamentele si directivele de baza ale UE.Puteti vizualiza

Declaratia de conformitat detaliata facand clic pe urmatorul
link:

https://www.schuss-home.at/downloads

Sub rezerva erorilor si a modificarilor tehnice.
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COMPONENTE

Protectie spiralata (fata si spate).
Lame de aluminiu

Panoul de control

Motor (in spate)

OPERATIUNE

Asigurati-va ca ventilatorul este intotdeauna asezat pe o suprafata plana
si stabila atunci cand este utilizat.
Conectati aparatul la reteaua electrica.
Deplasati fluxul de aer prin rotirea corpului aparatului inainte sau Thapoi.
Apasati panoul de comanda pentru:

Pozitia 0 = oprit

Pozitia 1 = Viteza minima

Pozitia 2 = Viteza medie

Pozitia 3 = Viteza maxima

Setare inclinare
Daca doriti s& modificati fluxul de aer in directie verticala, puteti face acest
lucru inclinand capul ventilatorului Tnainte sau inapoi.
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INSTRUCTIUNI DE_.CURATARE

Atentie! Lasati aparatul sa se opreasca complet inainte de a-|
deconecta de la priza.

Utilizati o carpa moale pentru a curata dispozitivul. Daca murdaria si
contaminarea nu ar trebui sa se desprinda usor, puteti folosi apa calda
cu sapun.

Nu utilizati solventi si agenti de frecare (diluanti), tacdmuri metalice sau
perii rigide, deoarece acestea pot deteriora carcasa.

Nu scufundati ventilatorul in apa sau in alte lichide. Apa nu trebuie sa
cada pe sau in carcasa motorului ventilatorului.
Uscati bine toate componentele inainte de a le depozita.
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Tensiune nominala 220-240V
Frecventa 50 Hz

Puterea nominala de intrare 110 W

Niveluri de zgomot 65 dB(A)
Dimensiuni 195 x 560 x 545 mm
Greutate 4,9 kg

determinarea raportului de serviciu

Numar articol BP45WM2205SS
Tensiune nominala 220-240V
Clasa de protectie |
Consum de curent in stare oprita (Porr) ow
Consum sezonier de energie electrica (Q) 33 kWh/a

Simbol Valoare Unitate
Debit volumetric maxim F 96,6 m3/min
Puterea consumata de ventilator P 103,2 w
Raport de service Sv 0,936 (m3/min)/W
Consum de energie in stare de asteptare Pss 0 w
Nivelul de putere acustica al ventilatorului Lwa 67,6 dB(A)
Viteza maxima a aerului c 8,2 m/s
Standard de masurare pentru IEC 60879:2019

Adresa de contact pentru informatii
suplimentare si linia de servicii:

Schuss Home Electronic GmbH
Scheringgasse 3, A-1140 Viena

Tel: +43 (1) 97021 -0
www.bluepalm.at

Numar de inregistrare in registrul
comertului: 236974 t/

Tribunalul Registrului Comertului: Viena
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GARANTIE
Prin achizitionarea unui produs de calitate BLUEPALM ati achizitionat un produs inovator, de lunga durata si fiabil.

Pentru acest dispozitiv BLUEPALM acordam o garantie de 2 ani de la data achizitiei, valabila numai in Austria.

in cazul putin probabil in care este necesara efectuarea de lucrari de service la dispozitivul dvs. in aceasta perioada,
garantam repararea gratuita (piese de schimb si manopera) sau (in functie de decizia Schuss) inlocuirea produsului. n
cazul Tn care nici reparatia, nici schimbul nu au sens din punct de vedere economic, ne rezervam dreptul de a emite un
credit bazat pe valoarea curenta.

in cazul aparatelor de aer conditionat, trebuie sa contactati intotdeauna mai intai linia de asistenta pentru clienti (a se
vedea eticheta de pe aparat sau pagina de titlu a manualului de instructiuni), iar in cazul ventilatoarelor, contactati
distribuitorul sau direct pe noi. Va rugam sa retineti ca reparatiile care nu sunt efectuate de catre atelierul autorizat din
Austria anuleaza imediat aceasta garantie.

Aceasta garantie nu include:

. Repararea sau inlocuirea pieselor datorita uzurii normale

. Daune datorate nerespectarii manualului de instructiuni

* Dispozitivele care sunt utilizate in scop comercial - chiar si partial

. Dispozitive deteriorate de forte externe (cadere, impact, crapaturi, utilizare necorespunzatoare etc.), precum si
uzura estetica

. Dispozitive care au fost utilizate in mod necorespunzator

. Dispozitive care nu au fost deschise de catre atelierul nostru autorizat.

. Asteptari neimplinite ale clientilor.

. Daunele cauzate de forta majora, apa, fulgere si supratensiune.

. Dispozitive pe care valoarea nominala de tip si/sau numarul de serie de pe dispozitiv au fost sterse, facute ilizibile
sau indepartate.

. Lucrarile de service care nu sunt efectuate de catre atelierele noastre autorizate, costurile de transport pana la un

atelier autorizat sau pana la noi si inapoi, precum si riscurile asociate.

Va rugam sa retineti ca, in perioada de garantie, percepem o taxa fixa de 60 € (indexata conform indicelui preturilor de
consum 2010, iunie 2015) in cazul unor erori de functionare sau daca nu se gaseste nicio defectiune.

Perioada totald de garantie de 2 ani nu se prelungeste daca se efectueazd un serviciu de garantie (reparatie sau
nlocuire a dispozitivului).

Garantia de 2 ani este valabild numai dacd se prezintd factura originald (trebuie sa contind numele si adresa
distribuitorului, precum si numele complet al aparatului) si certificatul de garantie respectiv, pe care trebuie sa se noteze
tipul de aparat si numarul de serie (se gaseste pe cutie si pe partea din spate sau de jos a aparatului)! In cazul in care
nu poate fi prezentat certificatul de garantie, se aplicd numai acoperirea legald a garantiei!

Va rugam sa retineti ca acoperirea garantiei legale nu este modificatd de aceastd garantie si ca aceasta se aplica in
totalitate, indiferent de aceasta.

Schuss Home Electronic GmbH si agentii sai indirecti sunt raspunzatori pentru daune numai in caz de neglijenta grava
sau intentie. Raspunderea pentru pierderi de profit, economii preconizate, dar nu si realizate, daune indirecte si daune
rezultate din pretentii ale tertilor este exclusa in orice caz. Daunele aduse la sau pentru datele inregistrate sunt
intotdeauna excluse din raspunderea pentru daune-interese.

Felicitari pentru alegerea dumneavoastra. Speram ca va veti bucura de utilizarea dispozitivului BLUEPALM!

ADRESA

Schuss Home Electronic GmbH
A-1140 Viena, Scheringgasse 3 N X
Tel.: +43 (0)1/ 970 21 Numar de serie: ...........ccccceeii

Denumirea tipului:

impreuni cu aparatul, acest certificat de garantie trebuie predat atelierului autorizat sau comerciantului de la
care ati cumparat aparatul in cazul unei cereri de garantie!
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Maszyna wiatrowa
BP45WM2205SS

45 CM

GRATULACJE!
DZIEKUJEMY ZA WYBRANIE PRODUKTU OD BLUEPALM.
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AAktualne instrukcje obstugi i inne wersje jezykowe

Pobierz aktualne instrukcje obstugi w réznych jezykach, korzystajgc z linku
www.bluepalm.at/downloads lub zeskanuj widoczny kod QR. Postepuj
zgodnie z instrukcjami na stronie internetowe;j.

PRZED ROZPOCZECIEM INSTALACJI, OBStUGI LUB
KONSERWACJI NALEZY UWAZNIE PRZECZYTAC
INSTRUKCJE OBSLUGI. NALEZY CHRONIC SIEBIE |
INNYCH POPRZEZ PRZESTRZEGANIE INSTRUKCJI
BEZPIECZENSTWA. NIEPRZESTRZEGANIE
INSTRUKCJI MOZE SKUTKOWAC OBRAZENIAMI CIALA
I/LUB USZKODZENIEM  MIENIA I/LUB UTRATA
GWARANCJI!

WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE @ é
BEZPIECZENSTWA, LOKALIZACJI | A
PODLACZENIA ELEKTRYCZNEGO.
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Przeznaczenie

Wentylator jest przeznaczony wytgcznie do wentylaciji
suchych pomieszczen.

Jest on przeznaczony wytgcznie do uzytku prywatnego i nie
nadaje sie do uzytku komercyjnego.

Wentylatora nalezy uzywac¢ wytgcznie w sposob opisany
W niniejszej instrukcji obstugi.

1. Z urzadzenia nalezy korzysta¢ wytacznie zgodnie z
wytycznymi zawartymi w instrukciji obstugi. Kazde
inne uzycie niezalecane przez producenta moze
spowodowac pozar, porazenie prgdem elektrycznym
lub obrazenia ciata.

2. Zdja¢ opakowanie i upewnic sie, ze urzgdzenie nie jest
uszkodzone. W razie watpliwosci nie uzywaj
urzagdzenia i skontaktuj sie z centrum serwisowym lub
sprzedawca.

3. Trzymaé dzieci z dala od opakowania.
Niebezpieczenstwo uduszenia w przypadku
potkniecia!

4. Jedli kabel zasilajgcy jest uszkodzony, musi zostac
wymieniony przez producenta lub autoryzowane
centrum serwisowe w celu unikniecia wszelkich
mozliwych zagrozen.
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Przed podtgczeniem do sieci elektrycznej nalezy
sprawdzic, czy rodzaj pradu i hapiecie sieciowe
odpowiadajg informacjom na tabliczce znamionowej

urzadzenia.
Gniazdko elektryczne, do ktérego podtgczane jest

urzgdzenie, nie moze by¢ uszkodzone ani poluzowane
I musi by¢ odpowiednie dla wymaganego obcigzenia
prgdowego, a przede wszystkim musi by¢ prawidtowo
uziemione.
Unikaj uzywania przedtuzacza, poniewaz moze sie on
przegrzac i spowodowac pozar.
Zabronione jest dostosowywanie lub modyfikowanie
wiasciwosci tego urzgdzenia w jakikolwiek sposoéb i
uzywanie wytgcznie czesci zamiennych i akcesoriow
zalecanych przez producenta (nieprzestrzeganie tego
spowoduje uniewaznienie gwaranciji i rekojmi).
Jesli urzadzenie jest uszkodzone, nalezy je wytaczyC i
skontaktowac sie ze sprzedawcg lub infolinig klienta.
W przypadku jakichkolwiek napraw urzgdzenia, wtyczki
sieciowej lub kabla nalezy zawsze kontaktowac sie
wyltacznie z autoryzowanymi przez producenta
centrami obstugi klienta. Centra serwisowe mozna
znalez¢ w Internecie pod adresem www.bluepalm.at.
Dzieci w wieku ponizej 8 lat oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, umystowych,
sensorycznych lub duchowych lub osoby
nieposiadajgce doswiadczenia i wiedzy nie powinny
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korzystac z tego urzgdzenia, chyba ze sg
nadzorowane lub zostaty poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i rozumiejg
zwigzane z tym zagrozenia.

Nie uzywaj urzadzenia bez nadzoru. Po opuszczeniu
pomieszczenia nalezy zawsze wytgczyé urzadzenie.

Dzieci nie mogg bawié sie urzadzeniem.
Nie skrecaj ani nie zginaj kabla zasilajgcego.

Nie uzywaj urzgdzenia mokrymi rekami.
Nie uzywaj urzgdzenia na zewnatrz.

Nigdy nie uzywaj urzgdzenia w pomieszczeniach, w
ktérych znajduje_sie gaz, olej lub siarka.

Nie uzywaj urzadzenia w poblizu wody lub wysokiej
wilgotnosci, np. w wilgotnej piwnicy, obok basenu,
wanny lub prysznica. Nalezy upewni¢ sie, ze do
urzgdzenia nie dostanie sie woda.

Na urzagdzeniu nie nalezy umieszczac¢ zadnych
przedmiotéw.

Umies¢ urzgdzenie na stabilnej i rownej powierzchni.

Nigdy nie przykrywaj urzadzenia.
Nigdy nie wktadaj palcow, dtugopiséw ani innych

przedmiotéw do urzadzenia i upewnij sie, ze wlot i
wylot powietrza_nie sg zablokowane.

Zawsze wylaczaj urzgdzenie przed odtgczeniem go
od zasilania.

Nie ciagna¢ za kabel sieciowy w celu odtgczenia
urzgdzenia od zasilania. W celu odtgczenia kabla
zasilajgcego nalezy zawsze pociggngc¢ za wtyczke.
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Nie dotykaj wtyczki mokrymi rekami, aby unikngc
porazenia prgdem.

Odtacz urzadzenie, gdy go nie uzywasz, przed
czyszczeniem, gdy wymaga konserwacji lub gdy jest
przenoszone z miejsca na miejsce.

Urzadzenie nalezy utrzymywac w dobrym stanie
poprzez jego konserwacje i czyszczenie. W razie
jakichkolwiek pytan dotyczgcych konserwacji mozna
skontaktowac sie z autoryzowang przez producenta
infolinig/serwisem.

Nieuzywane urzgdzenie nalezy przechowywac w
bezpiecznym i suchym miejscu, niedostepnym dla
dzieci.
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Recykling, utylizacja, deklaracja zgodnosci

”»
%

RECYKLING

Materiaty opakowaniowe mozna podda¢ recyklingowi. Dlatego
zaleca sie wyrzucanie ich do posortowanych odpadéw.

B

DYSPOZYCJA

Symbol "przekreslonego kosza na $mieci" wymaga
selektywnej utylizacji zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE). Sprzet elektryczny i elektroniczny
moze zawierac niebezpieczne i szkodliwe dla srodowiska
substancje. Dlatego nie nalezy wyrzuca¢ go do
niesegregowanych odpadow resztkowych, ale do
wyznaczonego punktu zbidrki zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego. W ten sposdéb przyczyniasz sie do ochrony
zasobow i srodowiska. Aby uzyska¢ wiecej informacji, nalezy
skontaktowac¢ sie ze sprzedawcg lub lokalnymi wtadzami.
Dyrektywa 2012/19/UE

]

DEKLARACJA ZGODNOSCI

Niniejszym potwierdzamy, ze ten artykut jest zgodny z
podstawowymi wymogami, przepisami i dyrektywami UE.
Szczegotowg deklaracje zgodnosci mozna w kazdej chwili
wyswietli¢ pod nastepujgcym linkiem: https://www.schuss-
home.at/downloads

Z wyjatkiem btedéw i modyfikacji technicznych.
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OZNACZENIE POSZCZEGOLNYCH CZESCI

Kratka ochronna (przednia i tylna)
Aluminiowe topaty wirnika
Przyciski obstugi

Silnik

URUCHOMIENIE

Upewnij sie, ze wentylator jest zawsze umieszczony na ptaskiej i stabilnej
powierzchni, gdy jest uzywany.

Podtagcz urzgdzenie do zasilania.

Nacisnij panel sterowania, aby:

Pozycja 0 = Wyt

Pozycja 1 = predkos¢ minimalna
Pozycja 2 = srednia predkos¢
Pozycja 3 = predkos¢ maksymalna

Regulacja nachylenia
Jesli chcesz zmieni¢ przeptyw powietrza w kierunku pionowym, mozesz to

zrobi¢, przechylajgc gtowice wentylatora do tytu lub do przodu.
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INSTRUKCJE_ CZYSZCZENIA

Uwaga! Przed przystgpieniem do czyszczenia nalezy catkowicie
zatrzymacé urzadzenie i odigczy¢ je od zrédta zasilania.

Do czyszczenia nalezy uzywaé miekkiej szmatki. Jesli brud lub
zanieczyszczenia nie sg tatwe do usuniecia, nalezy uzyc¢ cieptej wody z
mydtem.

Do czyszczenia nie nalezy uzywac rozpuszczalnikéw, srodkow
szorujgcych (rozcienczalnikéw), metalowych sztuécoéw ani twardych
szczotek, poniewaz moga one uszkodzi¢ obudowe.

Nie zanurza¢ wiatrowki w wodzie lub innych ptynach. Nie wolno dopuscic,
aby woda kapata na obudowe silnika wiatrowki.

Przed przechowywaniem nalezy doktadnie wysuszy¢ wszystkie
komponenty.
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Napiecie znamionowe 220-240V
Czestotliwosé 50 Hz
Znamionowa moc wejsciowa 110 W
Wymiary 195 x 560 x 545 mm
Waga 4,9 kg
_ wymogiinformacyjne rozporzadzenia UE (RO) 2062012

Numer artykutu BP45WM2205SS
Napiecie znamionowe 220-240V
Klasa |
Pobor pradu w stanie wytaczenia (Porr) ow
Sezonowe zuzycie energii elektrycznej (Q) 33 kWh/a

Symbol Wartos¢ Jednostka
Maksymalny przeptyw objetosciowy F 96,6 m3/min
Pobor mocy wentylatora P 103,2 w
Wspoétczynnik wydajnosci Sv 0,936 (m3/min)/W
Pobor mocy w stanie gotowosci Pss 0 w
Poziom mocy akustycznej wentylatora Lwa 67,6 dB(A)
Maksymalna predkos¢ powietrza c 8,2 m/s

Norma pomiarowa do okreslenia
wspoélczynnika serwisowego

IEC 60879:2019

Adresy kontaktowe w celu uzyskania
dalszych informacji i linii serwisowej:

Schuss Home Electronic GmbH
Scheringgasse 3, A-1140 Wieden

Tel: +43 (1) 97021-0
www.bluepalm.at

FB-No: 236974 t / FB-Sad: Wieden
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GWARANCJA

Dzieki temu wysokiej jakosci produktowi BLUEPALM, podjate$ decyzje o innowacyjnosci, trwatosci i niezawodnosci.
Na to urzadzenie BLUEPALM udzielamy gwarancji na okres 2 lat od daty zakupu obowigzujacej w Austrii!

Jesli, wbrew oczekiwaniom, prace serwisowe na urzgdzeniu bedg jednak konieczne w tym okresie, gwarantujemy
niniejszym zapewniamy bezptatng naprawe (czesci zamienne i robocizna) lub (wedtug uznania firmy Schuss) wymiang
produktu. Jesli naprawa lub wymiana nie jest mozliwa ze wzgledéw ekonomicznych, zastrzegamy sobie prawo do
wystawienia noty uznaniowej o aktualnej wartosci.

W przypadku klimatyzatoréow nalezy w pierwszej kolejnosci skontaktowa¢ sig¢ z infolinig klienta (patrz naklejka na
urzadzeniu lub oktadka instrukcji obstugi), w przypadku wentylatoréw nalezy skontaktowa¢ sig¢ ze specjalistycznym
sprzedawcg lub bezposrednio z nami. Zwracamy uwage, ze prace naprawcze, ktére nie zostaty przeprowadzone przez
autoryzowany warsztat w Austrii, natychmiast tracg wazno$c¢ niniejszej gwaranciji.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje:

. Naprawa lub wymiana czesci z powodu normalnego zuzycia

. Uszkodzenia spowodowane nieprzestrzeganiem instrukcji obstugi

. Urzadzenia wykorzystywane - nawet tylko cze$ciowo - do celéw komercyjnych

. sprzgt uszkodzony mechanicznie w wyniku dziatania czynnikéw zewnegtrznych (upadek, uderzenie, peknigcie,
niewtasciwe uzytkowanie itp.), jak réwniez zuzycie o charakterze estetycznym.

. Sprzet, ktory byt niewtasciwie obstugiwany

. Urzadzenia, ktére nie zostaly otwarte przez nasz autoryzowany serwis.

. Oczekiwania konsumentéw nie zostaty spetnione.

. Uszkodzenia spowodowane sitg wyzszg, wodg, wytadowaniami atmosferycznymi, przepigciami.

. Jednostki, w ktérych oznaczenie typu i/lub numer seryjny na jednostce zostaty zmienione, usuniete, nieczytelne
lub usuniete.

. Ustugi poza naszymi autoryzowanymi warsztatami, koszty transportu do autoryzowanego warsztatu lub do nas i

Z powrotem oraz zwigzane z tym ryzyko.

Wyraznie zaznaczamy, ze w okresie gwarancyjnym zostanie naliczona ryczattowa kwota w wysokosci 60,- €
(indeksowana podstawa CPI 2010, czerwiec 2015) w przypadku btedow w dziataniu lub jesli nie wykryto Zzadnego btedu.

Swiadczenie ustug gwarancyjnych (naprawa lub wymiana urzadzenia) nie przediuza bezwzglednego okresu
gwarancyjnego wynoszgcego 2 lata od daty zakupu.

2-letnia gwarancja jest wazna tylko po okazaniu dowodu zakupu (musi zawiera¢ nazwe i adres sprzedawcy, a takze
petne oznaczenie urzadzenia) oraz odpowiedniej karty gwarancyjnej, na ktorej nalezy odnotowaé typ urzadzenia, a takze
numer seryjny (widoczny na pudetku oraz z tytu lub na spodzie urzadzenia)! Bez karty gwarancyjnej obowigzuje
wytgcznie gwarancja prawna!

Wyraznie zaznaczamy, ze niniejsza gwarancja nie ma wplywu na ustawowe prawa gwarancyjne i pozostajg one
niezmienione.

Firma Schuss Home Electronic GmbH i jej przedstawiciele ponosza odpowiedzialnos$¢ za szkody wytacznie w przypadku
razacego zaniedbania lub dziatania umysinego. Odpowiedzialno$¢ za utrate zysku, spodziewane, ale niezrealizowane
oszczednosci, szkody nastepcze i szkody wynikajace z roszczen oséb trzecich jest w kazdym przypadku wykluczona.
Uszkodzenia zapisanych danych sg zawsze wytgczone z odpowiedzialno$ci odszkodowawczej.

Gratulujemy wyboru. Mamy nadzieje, ze urzadzenie BLUEPALM przypadnie Ci do gustu!

ADRES Oznaczenie typu: ........ccvevevevevveveeererernnns
Schuss Home Electronic GmbH

A-1140 Wieden, Scheringgasse NUMET SEIYJNY: c.oveveeeiiiieieeieveteeeeveeeeeeas
Tel.: +43 (0)1/ 970 21

W przypadku roszczen gwarancyjnych, niniejsza karta gwarancyjna musi zosta¢ przekazana wraz z urzadzeniem
do autoryzowanego serwisu lub sprzedawcy, u ktérego urzadzenie zostato zakupione!
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BLUEPALM

Vetrni stroj
BP45WM2205SS

45 CM

CESTITAMO!
HVALA, KER STE IZBRALI IZDELEK BLUEPALM.
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BLUEPALM

Trenutna navodila za uporabo in drugi jeziki

A\

Prenesite najnovejsa navodila za uporabo v razli¢nih jezikih preko povezave
www.bluepalm.at/downloads ali skenirajte prikazano kodo QR. Sledite
navodilom na spletni strani.

PRED ZACETKOM NAMESTITVE, DELOVANJA ALl
VZDRZEVANJA NATANCNO PREBERITE NAVODILA ZA
UPORABO. Z UPOSTEVANJEM VARNOSTNIH NAVODIL
ZASCITITE SEBE IN DRUGE. NEUPOSTEVANJE
NAVODIL LAHKO POVZROCI TELESNE POSKODBE
IN/ALI  MATERIALNO SKODO IN/ALI  1ZGUBO
GARANCIJSKEGA KRITJA!

POMEMBNE INFORMACIJE O @ f
VARNOSTI, LOKACWJI IN A
ELEKTRICNEM PRIKLJUCKU.
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Predvidena uporaba

Ventilator je zasnovan izkljuéno za prezra€evanje suhih
prostorov.

Namenijen je le za zasebno uporabo in ni primeren za
komercialno uporabo.

Ventilator uporabljajte samo tako, kot je opisano v teh
navodilih za uporabo.

1. Napravo uporabljajte le v skladu s smernicami v
navodilih za uporabo. Vsaka druga uporaba, Ki je
proizvajalec ne priporo€a, lahko povzroci pozar,
elektri¢ni udar ali telesne poSkodbe.

2. Odstranite embalaZzo in se prepriCajte, da enota ni
poskodovana. Ce ste v dvomih, enote ne uporabljajte
in se obrnite na servisni center ali prodajalca.

3. Otroci naj se ne priblizujejo embalaznemu materialu.
Nevarnost zadusitve ob zauzitju!

4. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec ali pooblas€eni servisni center, da bi se
izognili vsem moznim tveganjem.

5. Pred priklju€itvijo na elektricno omrezje morate
preveriti, ali vrsta toka in.omrezna napetost

ustrezata podatkom na tipski plosScici aparata.
6. ElektriCna vtiCnica, v katero prikljuCite napravo, ne sme

biti pokvarjena ali ohlapna in mora ustrezati zahtevani
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tokovni obremenitvi, predvsem pa mora biti zanesljivo
ozemljena.

Ne uporabljajte podaljSka, saj se lahko pregreje in
povzroCi pozar.

Prepovedano je kakor koli prilagajati ali spreminjati
lastnosti tega aparata in uporabljati samo rezervne
dele in dodatke, ki jih priporo€a proizvajalec (v
nasprotnem primeru garancija in jamstvo prenehata
veljati).

Ce ima naprava napako, jo izklopite in se obrnite na
prodajalca ali na telefonsko Stevilko za stranke.

Za vsa popravila naprave, omreznega vti€a ali kabla se
vedno in samo obrnite na servisne centre, ki jih je
pooblastil proizvajalec. Servisne centre lahko najdete
na spletni strani www.bluepalm.at.

Otroci, mlajSi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi telesnimi,
dusevnimi, ¢utnimi ali duhovnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izku$enj in znanja ne smejo uporabljati
te naprave, razen Ce so bili pod nadzorom ali pouceni o
varni uporabi naprave in razumejo nevarnosti, ki so s
tem povezane.

Naprave ne uporabljajte brez nadzora. Ce zapustite
prostor, napravo vedno izklopite.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.
OmreZnega kabla ne zvijajte in ne upogibajte.

Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.

Naprave ne uporabljajte na prostem.
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BLUEPALM

Naprave nikoli ne uporabljajte v prostorih. kjer so
prisotni plin, olje ali zveplo.
Naprave ne uporabljajte v blizini vode ali visoke

vlaznosti, npr. v vlazni kleti, ob bazenu, kopalni kadi
ali tusu. PrepriCajte se, da v enoto ne vstopa voda.
Na enoto ne postavljajte nobenih predmetov.

Napravo postavite na stabilno in ravno povrsino.

Enote nikoli ne pokrivajte.
V enoto nikoli ne vstavljajte prstov, pisal ali drugih

predmetov in poskrbite, da ne boste nikoli blokirali
dovoda in odvoda zraka.

Preden aparat izkljuCite iz elektriénega omrezja, ga
vedno izklopite.

Ne potegnite za omrezni kabel, da bi napravo izkljucili
iz elektricnega omreZja. Za izklop omreznega kabla
vedno potegnite za vtic.

Da bi se izognili elektricnemu udaru, vtiéa ne drzite z
mokrimi rokami.

Napravo izkljuCite iz elektrichega omrezja, kadar je ne
uporabljate, pred €iS¢enjem, vzdrZzevanjem ali
prenasanjem z enega mesta na drugo.

Z vzdrzevanjem in CiSCenjem enote jo ohranjajte v
dobrem stanju. Ce imate kakrsna koli vprasanja o
vzdrzevanju, se lahko obrnete na telefonsko Stevilko za
stranke/servisni center, ki ga je pooblastil proizvajalec.
Ko naprave ne uporabljate, jo hranite in shranjujte na
varnem in suhem mestu, nedosegljivem otrokom.
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Recikliranje, odstranjevanje, izjava o skladnosti

oy RECIKLIRANJE

'..‘ Embalazne materiale je mogoce reciklirati. Zato je
priporocljivo, da jih odvrzete med razvr§&ene odpadke.

ODSTRANITEV

Simbol "precrtan ko$ za smeti" zahteva lo¢eno odstranjevanje
odpadne elektriéne in elektronske opreme (OEEO). Elektri¢na

in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne in okolju

Skodljive snovi. Zato je ne odlagajte med nesortirane

preostale odpadke, temve¢ na za to namenjenem zbirnem
mestu za odpadno elektriCno in elektronsko opremo. S tem
boste pripomogli k varovanju virov in okolja. Za ve¢ informacij
se obrnite na prodajalca ali lokalne organe. Direktiva
2012/19/EU

IZJAVA O SKLADNOSTI

Potrjujemo, da je ta ¢lanek v skladu z osnovnimi zahtevami,
c € predpisi in direktivami EU. Podrobno izjavo o skladnosti si
lahko kadar koli ogledate na nasledniji povezavi:
https://lwww.schuss-home.at/downloads.

Razen napak in tehni¢nih sprememb.
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BLUEPALM

OZNACEVANJE POSAMEZNIH DELOV

Zascitna reSetka (spredaj in zadaj)
Aluminijaste rotorske lopatice
Gumbi za upravljanje

Motor

PN~

KOMISIONIRANJE

e  PrepriCajte se, da je ventilator med uporabo vedno postavljen na ravno in
stabilno povrsino.

e Napravo priklju€ite na elektricno omrezje.

e  Pritisnite nadzorno plosco, da:

Polozaj 0 = izklopljeno
Polozaj 1 = najmanj3a hitrost
Polozaj 2 = srednja hitrost
Polozaj 3 = najvedja hitrost

Nastavitev naklona
Ce zelite spremeniti pretok zraka v navpiéni smeri, lahko to nastavite tako, da
glavo ventilatorja nagnete nazaj ali naprej.
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NAVODILA zZA CISCENJE

Pozor! Pred ¢iS€enjem pocCakajte, da se naprava popolnoma ustavi, in jo
izkljucite iz vira napajanja.

Za &is&enje uporabite mehko krpo. Ce umazanije ali onesnazenja ni
mogoce zlahka odstraniti, uporabite toplo milnico.

Za CiSCenje ne uporabljajte topil ali Cistil (razredcil), kovinskega pribora ali
trdih SCetk, saj lahko poskodujejo ohisje.

Vetrnice ne potapljajte v vodo ali druge tekocCine. Ne dovolite, da voda
kaplja na ohi$je motorja vetrnega stroja ali vanj.

Pred shranjevanjem vse sestavne dele temeljito posusite.
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BLUEPALM

Nazivna napetost 220-240V
Frekvenca 50 Hz

Dimenzije 195 x 560 x 545 mm
Teza 4,9 kg

med zmogljivostjo in porabo energije

Stevilka izdelka BP45WM2205SS
Nazivna napetost 220-240V
Zas¢itni razred I
Poraba energije v izklopljenem stanju
(Porr) ow
SQezonska poraba elektricne energije 33 kWh/a

Simbol Vrednost Enota
Najvecji pretok F 96,6 m3/min
Poraba ventilatorja P 103,2 W
Razmerje med delovno zmogljivostjo Sv 0,936 (m3/min)/W
Poraba energije v stanju pripravljenosti Pss 0 w
Zvocéna moc ventilatorja Lwa 67,6 dB(A)
Najvecja hitrost zraka c 8,2 m/s
Merilni standard za dolo€anje razmerja IEC 60879:2019

Kontaktni naslovi za dodatne
informacije in linije storitev:

Schuss Home Electronic GmbH
Scheringgasse 3, A-1140 Dunaj
Telefon: +43 (1) 97021 -0
www.bluepalm.at

Stevilka FB: 236974 t / Sodi$ée FB:
Dunaj
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BLUEPALM

GARANCIJA

S tem kakovostnim izdelkom druzbe BLUEPALM ste se odlogili za inovacije, vzdrzljivost in zanesljivost.
Za ta aparat BLUEPALM dajemo garancijo 2 leti od datuma nakupa, ki velja v Avstriji!

Ce bi bilo v nasprotju s pri¢akovanji v tem obdobju na vasi napravi vseeno potrebno opraviti servisna dela, vam
zagotavljamo.

vam zagotavlja brezplaéno popravilo (nadomestni deli in delo) ali (po presoji druzbe Schuss) zamenjavo izdelka. Ce
popravilo ali zamenjava iz ekonomskih razlogov nista mogoca, si pridrzujemo pravico do izdaje dobropisa za tekoco
vrednost.

Pri klimatskih napravah se najprej obrnite na telefonsko Stevilko za stranke (glejte nalepko na napravi ali naslovno stran
navodil za uporabo), pri ventilatorjih pa se obrnite na specializiranega prodajalca ali neposredno na nas. Opozarjamo, da
popravilo, ki ga ni opravila pooblaSéena pogodbena delavnica v Avstriji, takoj prekine veljavnost te garancije.

Ta garancija ne zajema:

. Popravilo ali zamenjava delov zaradi obi¢ajne obrabe

. Poskodbe zaradi neupo$tevanja navodil za uporabo

. Naprave, ki se uporabljajo - ¢etudi le delno - v komercialne namene.

. oprema, ki je mehansko poskodovana zaradi zunanjih vplivov (padec, udarec, razbitje, nepravilna uporaba itd.),
ter obraba estetske narave.

. Oprema, s katero se je nepravilno ravnalo.

. enote, ki jih ni odprla nasa pooblas¢ena servisna delavnica.

* Pri¢akovanja potrosnikov niso izpolnjena.

. Skoda, ki jo povzroéi visja sila, voda, strela, prenapetost.

. Enote, pri katerih je bila oznaka tipa in/ali serijska Stevilka na enoti spremenjena, izbrisana, neditljiva ali
odstranjena.

. Storitve zunaj nasih pooblascenih delavnic, stroski prevoza do pooblaséene delavnice ali do nas in nazaj ter s

tem povezana tveganja.

Izrecno poudarjamo, da se v garancijskem roku zara¢una pavsalni znesek v visini 60,- EUR (indeksirana osnova CPI
2010, junij 2015) v primeru napak pri delovanju ali ¢e napaka ni bila odkrita.

Zagotavljanje garancijskega servisa (popravilo ali zamenjava naprave) ne podalj$a absolutnega garancijskega obdobja 2
let od datuma nakupa.

Dveletna garancija velja le ob predloZitvi potrdila o nakupu (vsebovati mora ime in naslov prodajalca ter celotno oznako
enote) in ustreznega garancijskega lista, na katerem je treba navesti tip enote in serijsko $tevilko (vidno na $katli in na
zadnji ali spodniji strani enote)! Brez garancijskega lista velja le zakonska garancija!

Izrecno poudarjamo, da to jamstvo ne vpliva na zakonske garancijske pravice in da se te pravice ne zmanjsujejo.
Druzba Schuss Home Electronic GmbH in njeni pooblas¢enci so od$kodninsko odgovorni le v primeru hude
malomarnosti ali naklepa. Odgovornost za izgubljeni dobicek, pricakovane, vendar neuresni¢ene prihranke, posledi¢no
Skodo in $kodo zaradi zahtevkov tretjih oseb je v vsakem primeru izkljuéena. Odskodninska odgovornost je vedno
izklju€ena za $kodo na posnetih podatkih ali za $kodo na njih.

Cestitamo vam za izbiro. Upamo, da boste uZivali v svojem aparatu BLUEPALM!

NASLOV Oznaka tipa: ......ooeeeeeiiiicc e

Schuss Home Electronic GmbH

A-1140 Dunaj, Scheringgasse Serijska $tevilka: ........c.ccoeveveeveeieieeecieen
Tel.: +43 (0)1/ 970 21

V primeru garancijskega zahtevka je treba ta garancijski list skupaj z napravo izroéiti pooblas§éenemu servisu ali
prodajalcu, pri katerem ste napravo kupili!

106



BLUEPALM

Stroj za vjetar
BP45WM2205SS

45 CM

CESTITAMO!
HVALA VAM STO STE ODABRALI PROIZVOD BLUEPALM .
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BLUEPALM

Trenutne upute za uporabu i drugi jezici

A\

Preuzmite najnovije upute za uporabu na razli¢itim jezicima putem poveznice
www.bluepalm.at/downloads ili skenirajte prikazani QR kod. Slijedite upute

na web stranici.

MOLIMO VAS, PAZLJIVO PROCITAJTE UPUTE ZA
KORISNIKE PRIJE UGRADNJE, RADA ILI ODRZAVANJA.
ZASTITITE SEBE | DRUGE PRIDRZAVANJEM
SIGURNOSNIH UPUTA. NEPRIDRZAVANJE UPUTA
MOZE REZULTIRATI OSOBNIM I/ILI STETAMA NA
IMOVINI I/ILI PONISTENJEM JAMSTVA!

VAZNE INFORMACIJE O
SIGURNOSTI, LOKACIJI | @ A A
ELEKTRICNOM POVEZIVANJU.

Namjena
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Ventilator je namijenjen iskljucivo za ventilaciju suhih
prostorija.

Namijenjen je iskljucivo za privatnu uporabu i nije prikladan
za komercijalnu uporabu.

Koristite ventilator samo kako je opisano u ovom
korisniCkom prirucniku.

1. Koristite ovaj uredaj samo u skladu sa smjernicama u
korisni€kom priruéniku . Svaka druga uporaba koju
proizvodac ne preporucuje moze rezultirati pozarom,
strujnim udarom ili ozljedama.

2. Uklonite ambalazu i provjerite da uredaj nije oStecen.
Ako ste u nedoumici, nemoijte koristiti uredaj i obratite
se servisnom centru ili svom prodavacu.

3. Drzite djecu podalje od materijala za pakiranje. Ako se
proquta sastoji se Opasnost od gusenja !

4. Ako je kabel za napajanje oste¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac ili ovlasteni servis kako bi se izbjegli svi
mogudi rizici.

5. Prije spajanja na elektricnu mrezu morate provijeriti
odgovaraju li vrsta struje i mrezni napon Podaci na

natpisnoj plo€ici uredaja odgovaraju.
6. ElektriCna utiCnica u koju spajate uredaj ne smije biti

neispravna ili labava te mora biti prikladna za potrebno
strujno opterecenje i prije svega pouzdano uzemljena.

109



10.

11.

12.

13.
14.

15.
16.

BLUEPALM

Izbjegavaijte koriStenje produznog kabela jer bi se
mogao pregrijati i izazvati pozar.

Zabranjeno je prilagodavati ili modificirati karakteristike
ovog uredaja na bilo koji nacin i koristiti samo rezervne
dijelove i dodatnu opremu preporucenu od strane
proizvodaca (nepridrzavanje toga rezultirat ¢e
gubitkom jamstva i jamstva).

Ako je uredaj neispravan, iskljuCite ga i obratite se
prodavacu ili dezurnoj liniji za korisnike.

Za bilo kakve popravke uredaja, utikaca ili kabela,
uvijek i samo kontaktirajte servisne centre ovlastene od
strane proizvodaca. TocCke korisniCke sluzbe mozete
pronaci online na www.bluepalm.at podsjetiti.

Djeca mlada od 8 godina i osobe s ograniCenim
tielesnim, psihi¢kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te s nedostatkom iskustva i znanja
smiju koristiti ovaj uredaj samo ako to €ine pod
odgovarajué¢im nadzorom i uz detaljne upute o
koriStenju uredaja u dogodio se siguran nacin i opisane
su postojeCe opasnosti.

Nemoijte koristiti uredaj bez nadzora . Ako izadete iz
sobe, iskljucite se uredaj je uvijek iskljucen.

Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Nemoijte savijati ili savijati kabel za napajanje.

koristiti uredaj mokrim rukama.
koristiti uredaj na otvorenom.
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koristite uredaj u prostorijama u kojima ima plina, ulja
ili sumpora.
koristite uredaj u blizini vode ili jake vlage , npr. u

vlaznom podrumu, pored bazena, kade ili tuSa. Pazite
da voda ne ude u uredaj.
Ne stavljajte nikakve predmete na ureda;.

Postavite uredaj na stabilnu i ravnu povrsinu.

Nikada nemojte pokrivati uredaj .
Nikada ne stavljajte prste, olovke ili druge predmete u

uredaj i pazite da ulaz i izlaz zraka nikada nisu
blokirani .

iskljuCite uredaj prije nego Sto ga iskljucite iz struje .
Nemojte povlaciti kabel za napajanje kako biste
iskljucili uredaj iz izvora napajanja. Uvijek povucite
utikaC kako biste iskljucili kabel za napajanje .

Kako biste izbjegli elektricni udar, ne dirajte utikaé
mokrim rukama .

Iskljucite uredaj iz struje kada ga ne koristite, prije
CiS€enja, servisiranja ili premjeStanja s jednog mjesta
na drugo.

Odrzavajte uredaj u dobrom stanju odrzavanjem i
Cis¢enjem uredaja. Ako imate pitanja o odrzavanju,
mozete se obratiti telefonskoj liniji za kupce/servisnoj
toCki ovlastenoj od strane proizvodaca.

Cuvajte i Suvajte uredaj na sigurnom, suhom mjestu
izvan dohvata djece kada nije u uporabi.
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Recikliranje, odlaganje, izjava o sukladnosti

”»
%

RECIKLIRANJE

Materijali pakiranja mogu se reciklirati. Stoga se preporucuje
da ih odlozite u razvrstani otpad

hid

RASPOLAGANJE

Simbol "precrtane kante za smecée" zahtijeva odvojeno
odlaganje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme (WEEE).
Elektricni i elektroni¢ki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari i
tvari opasne po okolis. Stoga ga nemojte odlagati u
nerazvrstani otpad, veé na odredeno mjesto za prikupljanje
stare elektriCne i elektroniCke opreme. Time pridonosite zastiti
resursa i okoliSa. Za dodatne informacije obratite se svom
prodavadu ili lokalnim vlastima. Direktiva 2012/19/EU

C€

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Ovime potvrdujemo da je ovaj artikl u skladu s osnovnim
zahtjevima, propisima i direktivama EU. Detaljnu izjavu o
sukladnosti mozete pogledati u bilo kojem trenutku koristeci
sljedecu poveznicu: https://lwww.schuss-
home.at/downloads

Zadrzavamo pravo na pogreske i tehnicke izmjene.
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NAZIV PREDMETA

Zastitna reSetka (sprijeda i straga)
Aluminijske lopatice rotora
Kontrolne tipke

motor

PN~

MONTAZA

e  Provijerite je li ventilator uvijek postavljen na ravnu i stabilnu povrsinu
kada se koristi.

e  Spojite uredaj na napajanje.
e  Pritisnite upravljacku ploc¢u za:

Polozaj 0 = isklju¢eno
Polozaj 1 = minimalna brzina
Polozaj 2 = Srednja brzina
Polozaj 3 = najveca brzina

PodesSavanje nagiba
Ako zelite promijeniti protok zraka u okomitom smjeru, to mozete prilagoditi

naginjanjem glave ventilatora unatrag ili naprijed.
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UPUTE zA CISCENJE

Opasnost! Prije ¢iS¢enja pustite uredaj da se potpuno zaustavi i iskljucite
ga iz izvora napajanja.

Za Ci8Cenje koristite mekanu krpu. Ako se prljavstina ili prljavstina ne
mogu lako ukloniti, upotrijebite toplu vodu s sapunom.

Prilikom €iS¢enja nemojte koristiti otapala ili abrazivna sredstva za
CiSc¢enje (razriedivace), metalni pribor za jelo ili tvrde Cetke jer mogu
oStetiti kuciste.

Nemojte uranjati stroj za vjetar u vodu ili druge tekuéine. Voda ne smije
kapati na ili u kuciste motora vjetroaparata.

Temeljito osuSite sve komponente prije pohranjivanja.
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nazivni napon 220 -240V
frekvencija 50 Hz
Nazivna ulazna snaga 110 W

Dimenzije

195x560x545 mm

Tezina

4,9 kg

Broj artikla BP45WM2205SS
Nazivni napon 220-240V
Klasa zastite I
Potrosnja energije kada je iskljuceno
(Porr) ow
SQezonska potrosnja elektricne energije 33 kWh/a
simbol Vrijednost | Jedinica

Maksimalni volumni protok F 96,6 m3/min
Potrosnja energije ventilatora P 103,2 W
Usluzni odnos Sv 0,936 (m3min)/W
Potrosnja energije u stanju pripravnosti Pss 0 w
Razina zvuéne snage ventilatora Lwa 67,6 dB(A)
Maksimalna brzina zraka c 8,2 m/s
gﬁjr;drglfsmj:;enja za odredivanje IEC 60879:2019

Schuss Home Electronic GmbH
Kontakt adrese za dodatne informacije i Scheringgasse 3, A-1140 Be¢
servisna linija: Tel: +43 (1)97021-0

www.bluepalm.at

FB broj : 236974 t/ FB sud: Be¢
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BLUEPALM

JAMCITI

S ovim kvalitetnim proizvodom tvrtke BLUEPALM donijeli ste odluku za inovativnost, dugotrajnost i pouzdanost.
Za ovaj BLUEPALM uredaj dajemo jamstvo od 2 godine od datuma kupnje, koje vrijedi u Austriji!

Ako, suprotno ocekivanjima, u tom razdoblju bude potreban servis na vaSem uredaju, jam¢imo

Ovime vam osiguravamo besplatan popravak (rezervni dijelovi i radno vrijeme) ili (prema nahodenju Schuss) zamjenu
proizvoda. Ako ni popravak ni zamjena nisu moguci iz ekonomskih razloga, zadrzavamo pravo izdavanja kredita tekuce
vrijednosti.

U slucaju klimatizacijskih uredaja prvo se obratite telefonskoj liniji za kupce (pogledaijte ljepilo na uredaju ili naslovnicu
uputa za uporabu); u slu€aju ventilatora obratite se svom specijaliziranom trgovcu ili izravno nama. Napominjemo da
popravak koji nije obavljen u ovlastenoj radionici u Austriji odmah prestaje vrijediti ovo jamstvo.

Ovo jamstvo ne pokriva:

. Popravak ili zamjena dijelova zbog normalnog troSenja

. Ostecenja zbog nepridrzavanja uputa za uporabu

. Uredaiji koji se koriste - ¢ak i djelomi¢no - u komercijalne svrhe

. Uredaji koji su mehanicki oSteceni vanjskim utjecajima (padovi, udarci, lomovi, nepravilna uporaba i sl.) kao i
znakovi istroSenosti estetske prirode.

. Oprema kojom se nepropisno rukovalo

. Uredaiji koji nisu otvarani u nasem ovlastenom servisu.

. Neispunjena ocekivanja potroSaca.

. Ostecenja uzrokovana visom silom, vodom, munjom, prenaponom.

. Uredaji kod kojih je oznaka tipa i/ili serijski broj na uredaju promijenjen, izbrisan, u€injen necitkim ili uklonjen.

. Usluge izvan naSih ovlastenih radionica, troSkove prijevoza do ovlastene radionice ili do nas i natrag kao i

povezane rizike.

Zeljeli bismo izri¢ito naglasiti da ¢e se unutar jamstvenog roka naplatiti pausalni iznos od 60 € (indeksirana baza VPI
2010, lipanj 2015.) u slu¢aju gre$aka u radu ili ako greske nisu otkrivene.

Pruzanje jamstvenog servisa (popravak ili zamjena uredaja) ne produljuje apsolutni jamstveni rok od 2 godine od datuma
kupnje.

2-godi$nje jamstvo vrijedi samo uz predocenje dokaza o kupnji (mora sadrzavati naziv i adresu trgovca kao i puni naziv
uredaja) i pripadajuéeg jamstvenog lista na kojem je tip uredaja i serijski broj (moze vidljivi na kutiji i na straznjoj ili donjoj
strani uredaja) navedeni su! Bez predocenja jamstvenog lista vrijedi samo zakonsko jamstvo!

1zri¢ito istiemo da ovo jamstvo ne utje¢e na zakonska jamstvena prava i ona nastavljaju postojati bez prekida.
Odgovornost za $tetu od strane Schuss Home Electronic GmbH i njegovih posrednika postoji samo u slu¢aju grubog
nemara ili namjere. U svakom slucaju isklju¢ena je odgovornost za izgubljenu dobit, o¢ekivane, a neostvarene ustede,
posljedi¢ne Stete i Stete od potraZivanja tre¢ih osoba. Ostecenje snimljenih podataka ili za njih uvijek je isklju¢eno iz
odgovornosti za Stetu.

Cestitamo na izboru. Nadamo se da ¢ete uZivati u svom BLUEPALM uredaju!

ADRESA Oznaka VISte: .........uuveiiieeeiiieeeiiiieeeains
Schuss Home Electronic GmbH

A-1140 Beg, Scheringgasse 3 SErijSKi BrOJ: ....vvovveeeee e
Tel.: +43 (0)1/ 970 21

U slucaju jamstvenog zahtjeva, ovaj jamstveni list potrebno je zajedno s uredajem predati ovlastenom servisu ili
trgovcu kod kojeg ste uredaj kupili!
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Wind machine
BP45WM2205SS

45 CM

CONGRATULATIONS!
THANK YOU FOR CHOOSING A BLUEPALM PRODUCT.
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A Current operating instructions and other languages

Download the current operating instructions in different languages using
the link www.bluepalm.at/downloads or scan the QR code shown. Follow
the instructions on the website.

PLEASE READ THIS INSTRUCTION MANUAL
CAREFULLY BEFORE STARTING INSTALLATION,
OPERATION OR MAINTENANCE. PROTECT YOURSELF
AND OTHERS BY FOLLOWING THE SAFETY
INSTRUCTIONS. FAILURE TO FOLLOW THE
INSTRUCTIONS MAY LEAD TO INJURY OR DAMAGE TO
PERSONS AND/OR PROPERTY AND/OR INVALIDATE
THE WARRANTY!

IMPORTANT INFORMATION ON

SAFETY, LOCATION AND @ A A

ELETRICAL CONNECTION.
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BLUEPALM

Intended use

The fan is designed exclusively for the ventilation of dry
rooms.

It is intended exclusively for private use and is not suitable
for commercial use.

Use the fan only as described in this user manual.

1. Use this device exclusively in accordance with the
quidelines in the instruction manual. Any use other
than that recommended by the manufacturer, may
result in fire, electrical shock or injury to persons.

2.  Remove the packaging and ensure the device is not
damaged. In case of any doubt do not use the device
and contact the service point or your dealer.

3. Keep children away from packaging materials. There
is a risk of choking if swallowed!

4. If the power cable is damaged it must be replaced by
the manufacturer or an authorised service point, in
order to avoid all potential risks.

5. Check whether current type and grid voltage match
the specifications on the device’s type plate before
plugging the device in.

6. The electrical plug socket, into which the device is
connected, must not be defective or loose, must be
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10.

11.

12.

13.

BLUEPALM

suitable for the required current load and, above all,
must be properly earthed.

Avoid the use of an extension cable, as this may
overheat and cause a fire.

It is strictly forbidden to modify the properties of this
device in any form or manner and you must only use
replacement parts or accessories recommended by the
manufacturer (failure to do so will invalidate the
warranty and guarantee).

If the device has a defect, switch it off and contact your
dealer or the customer hotline.

For any possible repairs to the device and the mains
plug or power cable you must always refer exclusively
to the customer service points recommended by the
manufacturer. You can view our customer service
points online at www.bluepalm.at.

Children under the age of 8 and persons with limited
physical, psychological, sensory or mental abilities and
lack of experience and knowledge may only use this
device under appropriate supervision and if
comprehensively briefed on the safe use of the device
and the associated hazards.

Do not use the device without supervision. Always

switch the device off when leaving the room.

Children must not be allowed to play with the

device.
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27.

BLUEPALM

Do not twist or kink the power cable.
Do not use the device with wet hands.
Do not use the device outdoors.

Never use the device in rooms in which gas, oil or
sulphur are present.

Do not use the device in the proximity of water or
strong moisture, e.g. in damp cellars, close to pools,
bathtubs or showers. Make sure no water can enter the
device.

Do not place any objects on the device.

Place the device on a stable and level subsurface.
Never cover the device.

Never put fingers, pens or other items into the device
and make sure that air_ in- and outlets are never
blocked.

Always switch the device off before pulling the power

plug.
Do not pull on the power cable to unplug the device.

Always pull on the plug to unplug the device.

Do not touch the plug with wet hands to avoid
electrical shocks.

Pull the plug if you are not using the device, if you want
to clean it, if it has to be serviced or if it is moved from
one location to another.

Keep the device in good shape by cleaning and
maintaining it. If you have any questions regarding
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maintenance, you can contact the manufacturer’s
authorized customer hotline / service point.

28. Keep and store the device at a safe and dry place out
of reach for children when you are not using it.

Recycling, disposal, declaration of conformity

oy RECYCLING

'..‘ The packaging materials can be recycled. Therefore, it is
recommended to dispose of them in sorted waste.

DISPOSAL

The symbol "crossed-out dustbin" requires the separate
disposal of waste electrical and electronic equipment (WEEE).

Electrical and electronic equipment may contain hazardous

and environmentally dangerous substances. Therefore, do not

dispose of this in unsorted residual waste, but at a designated
collection point for waste electrical and electronic equipment.
By doing so, you will contribute to the protection of resources
and the environment. For more information, please contact
your dealer or local authorities. Directive 2012/19/EU

DECLARATION OF CONFORMITY

We hereby confirm that this article complies with the basic
c € requirements, regulations and directives of the EU. You can

view the detailed declaration of conformity at any time under
the following link:

https://www.schuss-home.at/downloads

Subject to errors and technical changes.
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COMPONENTS

Spiral Guard (Front and Back).
Aluminium Blades

Control Panel

Motor (at back)

PN~

OPERATION

e  Ensure the fan is always placed on a flat and stable surface when in use.
e  Plug the appliance into the mains.
e  Move the airflow by turning the body of the appliance forwards or

backwards.
e  Press the control panel to:
Position 0 = Off

Position 1 = Minimum Speed
Position 2 = Medium Speed
Position 3 = Maximum Speed

Tilt setting

If you wish to change the air flow in vertical direction you can do so by tilting
the fan head backwards or forwards.
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CLEANING INSTRUCTIONS

Caution! Let the device come to a full stop before disconnecting it from
the outlet.

Use a soft cloth to clean the device. If dirt and contamination should not
come off easily, you may use warm soapy water.

Do not use solvents and scrubbing agents (thinners), metal cutlery or stiff
brushes since these may damage the housing.

Do not immerse the fan in water or other liquids. Water must not drop
onto or into the fan’s motor housing.
Dry all components thoroughly before storing them.
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Rated voltage 220-240V
Frequency 50 Hz
Rated input power 110 W
Dimensions 195 x 560 x 545 mm
Weight 4,9 kg

_ information requirements under Regulation (EU) No. 2062012
Article number BP45WM2205SS
Nominal 220-240V
Protection |
Power consumption when switched off
(Porr) ow
Seasonal power consumption (Q) 33 kWh/a

Symbol Value Unit

Maximum volume flow F 96.6 m3/min
Fan power consumption P 103.2 W
Service ratio Sv 0.936 (m3/min)/W
Power consumption in standby mode Pss 0 w
Fan sound power level Lwa 67.6 dB(A)
Maximum air velocity c 8.2 m/s
Measurement standard for determining IEC 60879:2019

the service ratio

Contact address for further information
and service line:

Schuss Home Electronic GmbH
Scheringgasse 3, A-1140 Vienn
Tel: +43 (1)97021-0

a

Service line: +43 (1) 97 0 21 — 502

www.becool.at

Commercial register no.: 236974 t /

Commercial register court: Vien

na
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WARRANTY
By purchasing a BLUEPALM quality product you have acquired an innovative, long lasting and reliable item.
For this BLUEPALM device we grant a warranty of 2 years from the date of purchase, valid in Austria only.
In the unlikely event that service work is required on your device in this period we warrant free repair (spare parts and
labour) or (subject to Schuss’s decision) to replace the product. In the event that neither repair nor exchange make
sense from an economical perspective we reserve the right to issue a credit based on current value.
When dealing with air conditioning devices you should always contact the customer hotline first (see label on the device
or the title page of the instruction manual), in case of fans contact your dealer or us directly. Please note that repair not

performed by the authorised workshop in Austria immediately renders this warranty void.

This warranty does not include:

. Repair of replacement of parts due to normal wear

. Damage due to non-compliance with the instruction manual

. Devices that are used commercially — even in part

. Devices damaged by external forces (falling, impact, cracking, improper use etc.) as well as aesthetic wear

. Devices that have been used improperly

. Devices that were not opened by our authorised workshop.

. Unfulfilled customer expectations.

. Damage caused by force majeure, water, lightning and overvoltage.

. Devices on which type denomination and/or serial number on the device have been erased, rendered illegible or
removed.

. Service work not performed by our authorised workshops, transport costs to an authorised workshop or us and

back as well as associated risks.

Please note that within the warranty period we charge a flat rate of 60 € (indexed as per consumer price index 2010,
June 2015) in case of operating errors or if no fault can be found.

The total warranty period of 2 years is not extended if warranty service is performed (repair or device replacement).

The 2 year warranty is only valid if the original invoice (must contain name and address of the dealer as well as full
device name) and the respective warranty certificate are produced, on which the device type and serial number (can be
found on the box and the device's rear or bottom) are to be noted! Only the statutory warranty coverage applies if the
warranty certificate cannot be produced!

Please note that the statutory warranty coverage is not altered by this warranty and that it applies in full regardless.

Schuss Home Electronic GmbH and its vicarious agents are only liable for damages in case of gross negligence or
intent. Liability for loss of profit, expected but not incurred savings, consequential damages and damages from third
party claims is excluded in any case. Damages to or for recorded data are always excluded from the liability for
damages.

Congratulations on your choice. We hope you will enjoy using your BLUEPALM device!

ADDRESS . .

Schuss Home Electronic GmbH Type designation: ...........ccociiiiiiininininnns
A-1140 Vienna, Scheringgasse 3 .

Tel.: +43 (0)1/ 970 21 Serial nUMber: ..o

Together with the device, this warranty certificate must be handed to the authorised workshop or dealer you
bought the device from in the event of a warranty claim!
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